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No. SorGor 8/2026 

       March 27, 2026 

Subject: Invitation to the 2026 Annual General Meeting of Shareholders.   

To: Shareholders, 
 Thai Group Holdings Public Company Limited. 

Attachment:
  
 

1. The 2025 Annual Report (Form 56-1 One Report) with financial statements for the 
year ended December 31, 2025, provided in QR Code format. 

2. Profiles of the Nominated Directors for Election to Replace Those Retiring by 
Rotation. 

3. Qualifications Criteria for the Company’s Independent Directors. 
4. The Profiles of the Nominated Auditors for the Year 2026. 
5. Information of Independent Directors Proposed as Proxy Holders for Shareholders 
6. The Company’s Articles of Association Relating to the Annual General Meeting of 

Shareholders. 
7. Guidelines for Registration and Proxy Appointment for Attending the Annual 

General Meeting of Shareholders via Electronic Means (E-AGM). 
8. Form for Submitting Questions in Advance for the 2026 Annual General Meeting 

of Shareholders. 
9. Proxy Forms A, B, and C. 
10. Privacy Notice for the Annual General Meeting of Shareholders. 

The Board of Directors of Thai Group Holdings Public Company Limited (the “Company”) has resolved to 
convene the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Monday, April 27, 2026 at 10:00 A.M., to be 
conducted solely via electronic means (E-AGM), in accordance with the Emergency Decree on Electronic 
Meetings B.E. 2563 (2020) and the Company’s Articles of Association, to consider various matters. The agenda 
items, together with the Board of Directors’ opinions, are as follows: 

Agenda 1:    To acknowledge the Company’s operating results as of December 31, 2025. 

Objective and Rationale: To comply with Article 36 of the Company’s Articles of Association, 
which stipulates that the Annual General Meeting of Shareholders shall acknowledge the report of 
the Board of Directors on the Company’s operating results for the preceding year. In this regard, the 
Company has summarized its operating result and significant changes that occurred during the year 
2025, the details of which are set out in the Company’s 2025 Annual Report (Form 56-1 One Report), 
enclosed herewith as Attachment No.1. 

Board of Directors’ Opinion: The Board of Directors considers it appropriate to propose that the 
2026 Annual General Meeting of Shareholders acknowledge the report on the Company’s operating 
results and the significant changes during the year 2025.  

Voting: This Agenda item is for acknowledgement; therefore, no voting is required. 
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Agenda 2: To consider and approve the audited Financial Statements for the year ended December 31, 2025. 

Objective and Rationale: To comply with Section 112 of the Public Limited Companies Act B.E. 
2535 and Article 36 and 42 of the Company’s Articles of Association, which require the Company 
to prepare the statement of financial position and the profit and loss statement as at the end of the 
Company’s accounting period, duly audited by the auditor, prior to submission to the Annual General 
Meeting of Shareholders. 
In this regard, the Company has prepared the Financial Statements for the year ended December 31, 
2025, which have been audited and certified by the Company’s auditor, KPMG Phoomchai Audit 
Co., Ltd., and reviewed by the Audit Committee and endorsed by the Board of Directors, the details 
are set out in the Company’s 2025 Annual Report (Form 56-1 One Report), which has been delivered 
to the shareholders together with this Notice of Meeting, as Attachment No.1. 

Board of Directors’ opinion: The Board of Directors considers it appropriate to propose that the 
2026 Annual General Meeting of Shareholders consider and approve the Financial Statements for 
the year ended December 31, 2025, which have been audited and certified by the Company’s auditor, 
KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd., and reviewed by the Audit Committee and endorsed by the Board 
of Directors. 

Voting: This agenda item shall be approved by a majority of the votes of the shareholders present at 
the Meeting and casting their votes. 

Agenda 3: To consider and approve the allocation of net profit for the year 2025 as a legal reserve and the 
payment of dividends from the operating results for the year 2025. 

Objective and Rationale: To comply with Article 36 of the Company’s Articles of Association, 
which requires that the Annual General Meeting of Shareholders consider the appropriation of 
profits, and pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535 (1992) and 
Article 48 of the Company’s Articles of Association, which require the Company to allocate at least 
5 percent of its annual net profit, after deduction of accumulated losses brought forward (if any), to 
a legal reserve until such reserve reaches at least 10 percent of the Company’s registered capital.  

The Company has a policy to pay dividends to shareholders at a rate of not less than 50 percent of 
the net profit based on the Company’s separate financial statements, after deduction of corporate 
income tax and allocations to all required reserves in accordance with applicable laws and the 
Company’s Articles of Association in each year, provided that there are no accumulated losses in the 
shareholders’ equity. 

However, such dividend payment may be subject to change depending on necessity and 
appropriateness as determined by the Board of Directors, taking into consideration various factors 
for the best interests of the shareholders, including economic conditions, operating results, financial 
position, liquidity, cash flow, the need for working capital, business expansion, future investment 
plans, and other factors as deemed appropriate by the Board of Directors. 

For the Company’s operating results for the year ended December 31, 2025, the Company reported 
a net profit of Baht 157,219,523.48, as detailed in the Company’s 2025 Annual Report (Form 56-1 
One Report), which has been delivered to the shareholders together with this Notice of Meeting as 
Attachment No. 1. The Company therefore proposes for consideration as follows: 

• To consider and approve the allocation of net profit for the year 2025 as a legal reserve at the rate 
of 5 percent of the annual net profit, amounting to Baht 7,860,976.17, resulting in the Company’s 
legal reserve as at December 31, 2025 totaling Baht 76,901,930.14, equivalent to 0.6 percent of 
the Company’s registered capital, and the Company has retained earnings remaining 
unappropriated as at December 31, 2025 in the amount of Baht 287,803,066.05. 
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• To consider and approve the dividend payment from the operating results for the year 2025 from 
the net profit of 2025, which is derived from profits exempt from corporate income tax, at the rate 
of Baht 0.10 per share, totaling Baht 75,209,783.20. In determining such dividend payment, the 
Company has taken into consideration its operating results, financial position, liquidity, and the 
adequacy of its cash flow after the dividend payment. In this regard, if the shareholders’ meeting 
resolves to approve such dividend payment, the record date for determining the shareholders 
entitled to receive the dividend will be May 5, 2026, and the dividend payment date will be May 
25, 2026. 

For comparison of dividend payments from the operating results for the years 2025 and 2024, 
the details are as follows: 

2025 Operating Results 2024 Operating Results 

Propose dividend payment  
at the rate of Baht 0.10 per share, 

totaling Baht 75,209,783.20 

No dividend payment 

In line with the Company’s dividend policy 

Board of Directors' Opinion: The Board of Directors considers it appropriate to propose that the 
2026 Annual General Meeting of Shareholders consider and approve the allocation of net profit for 
the year 2025 as a legal reserve in the amount of Baht 7,860,976.17, equivalent to 5 percent of the 
annual net profit for the year 2025, and to consider and approve the dividend payment from the 
operating results for the year 2025, to be paid from the net profit of 2025, which is derived from 
profits exempt from corporate income tax, at the rate of Baht 0.10 per share, totaling Baht 
75,209,783.20. 

Voting: This agenda item shall be approved by a majority of the votes of the shareholders attending 
the Meeting and casting their votes. 

Agenda 4: To consider and approve the election of the directors in place of those retiring by rotation. 

Objective and Rationale: To comply with Section 71 of the Public Limited Companies Act B.E. 
2535 (1992) and Article 17 of the Company’s Articles of Association, which stipulate that at every 
Annual General Meeting of Shareholders, one-third (1/3) of the directors shall retire by rotation; if 
the number of directors cannot be divided into three equal parts, the number nearest to one-third (1/3) 
shall retire, and the directors who retire by rotation may be re-elected. 

The Company currently has a total of 14 directors. At the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders, 5 directors are due to retire by rotation, namely: 

(1) Dr. Kulpatra Sirodom Independent Director, Chairman of the Audit 
Committee and Member of the Corporate 
Governance and Sustainability Committee. 

(2) Pol.Gen. Jate Mongkolhutthi Independent Director and Chairman of the Anti-
corruption Committee. 

(3) Dr. Buranawong Sowaprux Independent Director, Chairman of the Nomination 
and Remuneration Committee, Chairman of the 
Transformation Committee and Member of the Risk 
Oversight Committee. 

(4) Mr. Vachara Tuntariyanond Independent Director. 
(5) 
 

  

Mrs. Kittiya Todhanakasem Independent Director, Chairman of the Risk 
Oversight Committee, Member of the Nomination 
and Remuneration Committee and Member of the 
Transformation Committee. 
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In the nomination of directors, the Company provided shareholders with the opportunity to propose 
qualified persons for consideration for election as directors during the period from October 1, 2025 to 
December 30, 2025, through the communication channels of the Stock Exchange of Thailand and the 
Company’s website, in accordance with the principles of good corporate governance for listed 
companies. Upon the expiration of the specified period, it appeared that no shareholder proposed any 
candidate for consideration for election as a director. 

The Nomination and Remuneration Committee, excluding directors having a conflict of interest, has 
carefully and prudently considered the qualifications of each individual, taking into account the 
diversity of the Board structure, as well as the qualifications, knowledge, expertise, and competencies 
of the Board of Directors (Board Skills Matrix), to ensure alignment with the Company’s business 
strategies. The Nomination and Remuneration Committee is of the opinion that the above-named 
directors possess complete qualifications in accordance with the Company’s prescribed nomination 
criteria and procedures, as well as the Public Limited Companies Act B.E. 2535 (1992) and relevant 
notifications of the Capital Market Supervisory Board. In the past, all five 5 directors have duly 
performed their duties as directors and as members of sub-committees, contributing positively to the 
Company, and have devoted sufficient time and effort to their responsibilities. 

The 5 independent directors who are due to retire by rotation also possess all qualifications required for 
independent directors, in accordance with the Company’s definition of independent directors and 
relevant regulations, and are able to express their opinions independently. 

With respect to the 2 independent directors who are due to retire by rotation, namely (1) Dr. Kulpatra 
Sirodom and (2) Pol.Gen. Jate Mongkolhutthi, if the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 
resolves to re-elect them as directors, both individuals will have served as independent directors for 
more than 9 years in 2027. In this regard, the Board of Directors has carefully considered and is of the 
opinion that both independent directors possess extensive experience, knowledge, and expertise 
beneficial to the Group’s business operations, have a strong understanding of the Group’s business, 
structure, and operating context, and are able to provide valuable recommendations on strategic 
direction and business policies, which are beneficial to the Company and its shareholders as a whole. 
In addition, both individuals continue to possess all qualifications required under the relevant criteria 
and are able to perform their duties and express their opinions independently. 

The Board of Directors has considered and deems it appropriate to propose that the 2026 Annual 
General Meeting consider and approve the re-election of the 5 directors who are due to retire by rotation 
to hold office as directors and members of sub-committees for another term.  

The profiles of the persons nominated for election as directors in place of those retiring by rotation, as 
well as the qualifications of independent directors of the Company, have been delivered to the 
shareholders together with this Notice of Meeting as Attachments No. 2 and 3, respectively. 

Board of Directors’ Opinion: The Board of Directors, excluding interested directors, has carefully, 
thoroughly, and prudently considered the qualifications of each individual director as proposed by the 
Nomination and Remuneration Committee, in accordance with the Company’s nomination process and 
applicable regulatory requirements. The Board of Directors is of the opinion that the 5 independent 
directors who have been nominated possess all the required qualifications and do not have any 
prohibited characteristics under relevant laws and regulations. They also have the knowledge, 
capabilities, skills, and specific expertise that will be highly beneficial to the Company’s business 
operations, together with good corporate governance, vision, and positive attitude toward the 
organization, and are fully willing and able to perform their duties as directors and members of sub-
committees to the best of their abilities.   

In addition, the Board of Directors is of the opinion that all 5 independent directors who are due to 
retire by rotation possess all qualifications required to serve as independent directors, in accordance 
with the Company’s definition of independent directors and relevant criteria, and are able to express 
their opinions independently. 
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The Board of Directors has resolved to approve the proposal of the Nomination and Remuneration 
Committee and deems it appropriate to propose that the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 
consider and approve the re-election of the 5 directors who are due to retire by rotation, namely:             
(1) Dr. Kulpatra Sirodom, (2) Pol.Gen. Jate Mongkolhutthi, (3) Dr. Buranawong Sowaprux, (4) Mr. 
Vachara Tuntariyanond, and (5) Mrs. Kittiya Todhanakasem, to hold office as directors and members 
of sub-committees for another term. 

Voting: This agenda item shall be approved by a majority of the votes of the shareholders attending 
the Meeting and casting their votes. The appointment of each director nominated for re-election in 
replacement of those who are due to retire by rotation shall be considered and voted on individually. 

Agenda 5: To consider and approve the determination of directors’ remuneration for the year 2026. 

Objective and Rationale: To comply with Section 90 of the Public Limited Companies Act B.E. 
2535 (1992) and Article 36 of the Company’s Articles of Association, which require that directors’ 
remuneration be approved by the shareholders’ meeting, and Article 22, which provides that directors 
are entitled to receive remuneration in the form of reward, meeting allowance, gratuity, bonus, or 
other benefits as determined by the shareholders’ meeting.  

In determining directors’ remuneration, the Company takes into consideration the appropriateness in 
relation to the scope of duties and responsibilities assigned, as well as benchmarking against other 
listed companies on the Stock Exchange of Thailand of similar size and within comparable industries. 
The remuneration must be at an appropriate and competitive level sufficient to attract and retain 
qualified directors to effectively perform their duties and achieve the Company’s business objectives 
for sustainable operations, under a transparent process to ensure confidence among shareholders. 

For the year 2025, the Company paid total remuneration to the Board of Directors and sub-committees 
in the aggregate amount of Baht 11,750,000. In this regard, Mr. Charoen Sirivadhanabhakdi, 
Chairman of the Board of Directors, declared his intention to forgo his remuneration for the year 2025, 
in accordance with the conditions approved by the 2025 Annual General Meeting of Shareholders. 
Details of directors’ remuneration for the year 2025 are set out in the Company’s 2025 Annual Report 
(Form 56-1 One Report) under the section: Report on Key Operating Results Related to Corporate 
Governance, which has been delivered to the shareholders together with this Notice of Meeting as 
Attachment No. 1. 

The Nomination and Remuneration Committee has considered the directors’ remuneration for the 
year 2026 based on the Company’s remuneration policy, with reference to the average remuneration 
of directors of listed companies and companies in similar industries and of comparable size, as well 
as the Company’s operating results. The Nomination and Remuneration Committee therefore deems 
it appropriate to propose to the 2026 Annual General Meeting of Shareholders to consider 
determining the directors’ remuneration for the year 2026 within a total limit not exceeding Baht 
20,000,000, which is the same as that of the year 2025, and to maintain the same principles and rates 
of directors’ remuneration as those of the year 2025, with the details as follows: 

The Remuneration of the Directors 
and Sub-committees 

2026 (proposed) 2025 
Monthly 

Compensation 
Meeting 
Allowance 

Monthly 
Compensation 

Meeting 
Allowance 

(Baht/Person/Month) (Baht/Person/Meeting) (Baht/Person/Month) (Baht/Person/Meeting) 
1) Board of Directors     
 • Chairman 60,000 10,000 60,000 10,000 
 • Vice Chairman 45,000 5,000 45,000 5,000 
 • Director 35,000 5,000 35,000 5,000 
2) Audit Committee     
 • Chairman 50,000 None 50,000 None 
 • Member 40,000 None 40,000 None 
3) Other sub-committees  

appointed by the Board of Directors 
    

 • Chairman 40,000 None 40,000 None 
 • Directors 30,000 None 30,000 None 
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The Remuneration of the Directors 
and Sub-committees 

2026 (proposed) 2025 
Monthly 

Compensation 
Meeting 
Allowance 

Monthly 
Compensation 

Meeting 
Allowance 

(Baht/Person/Month) (Baht/Person/Meeting) (Baht/Person/Month) (Baht/Person/Meeting) 
  • Directors who receive a regular 

salary from the Company shall not 
be entitled to receive monthly 
compensation and meeting 
allowance. 

• No other benefits. 

• Directors who receive a regular 
salary from the Company shall not be 
entitled to receive monthly 
compensation and meeting 
allowance. 

• No other benefits. 
 
Remark: Mr. Charoen Sirivadhanabhakdi, the Chairman of the Board, has declared his intention to forgo 

his remuneration for the year 2026. 

Board of Directors’ Opinion: The Board of Directors has considered the determination of directors’ 
remuneration for the year 2026 as proposed by the Nomination and Remuneration Committee, taking 
into account the appropriateness in relation to the scope of authority, duties, and responsibilities of 
each committee, as well as the directors’ knowledge, capabilities, experience, and performance under 
the current circumstances, including the Company’s business expansion needs, and benchmarking 
against remuneration of listed companies on the Stock Exchange of Thailand in similar industries 
and of comparable size. The Board of Directors deems it appropriate to propose that the 2026 Annual 
General Meeting of Shareholders consider and approve the directors’ remuneration for the year 2026 
within a total limit not exceeding Baht 20,000,000, which is the same as that of the year 2025, and 
to maintain the same principles and rates of remuneration. Such remuneration consists of monthly 
remuneration and meeting allowances per meeting, with no other benefits. Directors who receive a 
regular salary from the Company shall not be entitled to monthly remuneration and meeting 
allowances. 

Voting: This agenda item shall be approved by a vote of not less than two-thirds (2/3) of the total 
number of votes of the shareholders attending the Meeting. 

Agenda 6: To consider and approve the appointment of the auditor and determination of the audit fee for 
the year 2026. 

Objective and Rationale: To comply with Section 120 of the Public Limited Companies Act B.E. 
2535 (1992) and Article 36 of the Company’s Articles of Association, which require that the Annual 
General Meeting of Shareholders appoint the auditor and determine the audit fee of the Company on 
an annual basis, whereby the same auditor may be re-appointed. In addition, the relevant notifications 
of the Securities and Exchange Commission require listed companies to implement auditor rotation 
if the same auditor has performed duties in reviewing, auditing, and expressing an opinion on the 
Company’s financial statements for a total of 7 fiscal years, whether consecutively or not. Such 
auditor may be re-appointed after a lapse of at least 5 consecutive fiscal years.  

For the year 2025, the Company’s auditor is Ms. Sureerat Thongarunsang, Certified Public Accountant 
No. 4409, of KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. (“KPMG”), who has performed the review, audit, 
and expressed an opinion on the Company’s financial statements for a certain period, which does not 
exceed the term prescribed by the Securities and Exchange Commission. 

For the selection of the Company’s auditor for the year 2026, the Audit Committee has considered 
and selected the auditor based on performance, experience, personnel readiness, recognized 
professional standards, independence, audit fees, and other relevant factors as proposed by the 
auditors. The Audit Committee is of the opinion that such criteria are appropriate and therefore deems 
it appropriate to propose the appointment of the auditor from KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. as 
the auditor of the Company and its subsidiaries, as they have performed their duties with 
responsibility, are able to complete the review and audit of the financial statements within the 
prescribed timeframe, have consistently maintained high standards of performance, possess expertise 
in auditing, maintain independence in reviewing, auditing, and expressing opinions on the 
Company’s financial statements, and have proposed reasonable audit fees. 
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Board of Directors’ Opinion: The Board of Directors has resolved to approve the proposal of the 
Audit Committee and deems it appropriate to propose that the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders consider and approve the appointment of the auditor and the determination of the audit 
fee for the year 2026 as follows: 

(1) To consider and approve the appointment of the auditors from KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. 
as the Company’s auditors for the year 2026, with the following names: 
 

Auditor’s Name 
Certified Public 

Accountant 
Number 

Number of Years 
Signed to Certify  
the Company’s 

Financial Statements 

Number of Years 
as the 

Company's 
Auditor 

1. Ms. Sureerat Thongarunsang   or 4409 1 year 2 years 

2. Mr. Chokechai Ngamwutikul or 9728 4 years 8 years 

3. Ms. Charinrat Noprampa         or 10448 - 2 years 

4. Mr. Jedsada Leelawatanasuk   or 11225 - 3 years 

Any one of the auditors shall be authorized to audit and sign the auditor’s report of the Company. 
In the event that any of the aforementioned auditors is unable to perform his or her duties, 
KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. shall be authorized to appoint another certified public 
accountant of KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. with equivalent qualifications to perform the 
duties in his or her place. 
 
In this regard, the above-named auditors from KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. are 
independent, perform their audit in accordance with auditing standards, and are approved by the 
Office of the Securities and Exchange Commission. They have no relationship or conflict of 
interest with the Company, its subsidiaries, management, major shareholders, or related persons 
in a manner that would impair their independence. Therefore, they are able to perform their 
duties and express opinions on the Company’s financial statements independently. None of the 
auditors has signed the Company’s financial statements for a period exceeding that prescribed 
by the relevant regulations. In addition, the auditors have audited companies within the Thai 
Group for several years, possess a good understanding of the Group’s business operations, and 
are able to provide useful recommendations, including guidance on TFRS 17 and other relevant 
matters, as well as complete their work within the timeframe specified by the Company. 
 

(2) To consider and approve the determination of the audit fee for the year 2026 in the amount of 
Baht 3,400,000 (excluding value added tax), representing a decrease of Baht 650,000 or 16% 
compared to the year 2025. The details of the audit fee for the years 2026 and 2025 are as 
follows: 
 

Details 2026 
(proposed) 

2025 Increase / 
(Decrease) 

(1) Annual Audit Fee 1,900,000 2,143,000 (11%) 
(2) Quarterly Financial Statement Review 1,500,000 1,907,000 (21%) 

Total 3,400,000 4,050,000 (16%) 

For non-audit fee in 2025, the Company and its subsidiaries paid audit-related expenses, such 
as travel and photocopying expenses, to KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd., totaling Baht 
578,122.93. 

For the year 2026, non-audit fee of the auditors will be based on the actual services rendered 
and actual expenses incurred by the Company. 
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In addition, the auditors from KPMG Phoomchai Audit Co., Ltd. will also serve as the auditors for 
the Company’s subsidiaries for the year 2026, namely: (1) Southeast Life Insurance Public Company 
Limited, (2) Indara Insurance Public Company Limited, (3) Southeast Capital Company Limited,   
(4) Southeast Money Company Limited, (5) Southeast Money Retail Company Limited, (6) Rod Dee 
Det Auto Company Limited, (7) Pro Garage Company Limited, and (8) Thai Group Services 
Company Limited. 

The profiles of the proposed auditors for the year 2026 have been provided to the shareholders 
together with this Notice of the Meeting as Attachment No. 4. 

The Company’s auditors and the auditors of its subsidiaries are from the same audit firm. In this 
regard, the Board of Directors will ensure that the preparation of the consolidated financial statements 
can be completed within the prescribed timeframe. 
Voting: This agenda item shall be approved by a majority vote of the shareholders attending the 
meeting and casting their votes.  

Agenda 7: To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital and the 
amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the Company’s Memorandum of Association 
to reflect the reduction of the Company’s registered capital 

Objective and Rationale: To comply with Section 136 of the Public Limited Companies Act B.E. 
2535 (1992), a company may increase its registered capital only when all issued shares have been 
fully subscribed and paid. 

Therefore, it is necessary for the Company to reduce its registered capital by cancelling the unissued 
ordinary shares, which currently amount to 451,258,698 shares. These shares are not reserved for 
any rights or obligations and have a par value of Baht 10.00 per share. This reduction is required 
before the Company can proceed with a general mandate capital increase as proposed in Agenda 
Items 8 and 9.  

Board of Directors’ Opinion: The Board of Directors deems it appropriate to propose to the 2026 
Annual General Meeting of Shareholders to consider and approve the reduction of the Company’s 
registered capital in amounted of Baht 4,512,586,980 from current registered capital of Baht 
12,033,565,300 to new registered capital of Baht 7,520,978,320 by cancelling of 451,258,698 
ordinary shares with a par value of Baht 10.00 each and the amendment to Clause 4 (Registered 
Capital) of the Company’s Memorandum of Association to be read as follows: 

“Clause 4 Registered Capital  7,520,978,320 Baht (seven thousand five hundred twenty 
million nine hundred seventy-eight 
thousand three hundred twenty Baht) 

Divided to 752,097,832 Shares (seven hundred fifty-two million ninety-
seven thousand eight hundred thirty-two 
shares) 

Par value of 10.00 Baht (ten Baht) 
Comprised of   
Ordinary shares 752,097,832 shares (seven hundred fifty-two million ninety-

seven thousand eight hundred thirty-two 
shares) 

Preferred shares -None - (-)” 

To authorize the Board of Directors or the person delegated by the authorized director acting on 
behalf of the Company has the power to take any action as necessary and in relation to the Capital 
decrease of the registered capital and the amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the 
Company’s Memorandum of Association and to approve the authorization to the Board of Directors 
to make any amendment according to the order, recommendation or opinion of the Registrar of the 
Department of Business Development, Ministry of Commerce. 
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Voting: This agenda item requires approval by a vote of not less than three-fourths (3/4) of the total 
votes of the shareholders attending the meeting and entitled to vote. 

Agenda 8: To consider and approve the increase of the Company’s registered capital under the General 
Mandate and amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the Company’s Memorandum of 
Association to reflect the increase of the Company’s registered capital 

Objective and Rationale: Considering the Company’s future business objectives and expansion 
plans, it may be necessary to raise additional funds to support business growth, ensure sustainable 
profitability, and facilitate the operations of the Company within the Thai Group. To enhance 
operational flexibility, support business expansion, and ensure that operations align with the 
Company’s risk management policy, a general mandate capital increase (General Mandate) will 
enable the Company to efficiently and timely raise additional funds when required, allowing for the 
rapid issuance of new ordinary shares in a manner appropriate to prevailing circumstances. 

Accordingly, it is proposed for consideration to increase the Company’s registered capital under a 
general mandate by Baht 4,512,586,980, from the current registered capital of Baht 7,520,978,320 to 
a new registered capital of Baht 12,033,565,300, through the issuance of 451,258,698 new ordinary 
shares with a par value of Baht 10.00 each. Such capital increase shall be carried out in accordance 
with the regulations of the Stock Exchange of Thailand and the standard practices in the capital 
market.  

Board of Directors’ Opinion: The Board of Directors considers it appropriate to propose to the 
2026 Annual General Meeting of Shareholders to consider and approve the increase of the 
Company’s registered capital under the General Mandate amounted of Baht 4,512,586,980 from the 
existing registered capital of Baht 7,520,978,320 to the new registered capital of Baht 12,033,565,300 
by issuing 451,258,698 newly issued ordinary shares at a par value of Baht 10.00 each and the 
amendment to Clause 4  (Registered Capital) of the Company’s Memorandum of Association to be 
read as follows: 
 
“Clause 4 Registered Capital  12,033,565,300 Baht (twelve thousand thirty-three million five 

hundred sixty-five thousand three 
hundred Baht) 

Divided to 1,203,356,530 Shares (one thousand two hundred three million 
three hundred fifty-six thousand five 
hundred thirty shares) 

Par value 10.00 Baht (ten Baht) 
Comprised of   
Ordinary shares 1,203,356,530 shares (one thousand two hundred three million 

three hundred fifty-six thousand five 
hundred thirty shares) 

Preferred shares -None - (-)” 

Voting: This agenda item requires approval by a vote of not less than three-fourths (3/4) of the total 
votes of the shareholders attending the meeting and entitled to vote.  

Agenda 9: To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares under the General 
Mandate in the amount of 451,258,698 shares at a par value of Baht 10 per share 

Objective and Rationale: As approved by the Board of Directors to propose to the 2026 Annual 
General Meeting of Shareholders for approval of the increase of the Company’s registered capital 
under the General Mandate under Agenda Item 8 above, the capital increase must be allocated to 
investors. The allocation of such newly issued shares must be completed by the date of the 
Company’s next annual general meeting of shareholders, or by the date required by law for convening 
the next annual general meeting, whichever occurs first.  
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Board of Directors’ Opinion: The Board of Directors has considered and deems it appropriate to 
propose to the 2026 Annual General Meeting of Shareholders to consider and approve the allocation 
of newly issued ordinary shares under the General Mandate in the amount of 451,258,698 shares at 
a par value of Baht 10 per share in the following manners: 

Method 1: not exceeding 225,629,349 shares, representing 30 percent of the Company’s paid-
up capital, by way of a Right Offering; 

Method 2: not exceeding 150,419,566 shares, representing 20 percent of the Company’s paid-
up capital, by way of a Public Offering; 

Method 3: not exceeding 75,209,783 shares, representing 10 percent of the Company’s paid-
up capital, by way of a Private Placement 

In addition, the Board of Directors deemed it appropriate to propose the shareholders’ meeting to 
authorize the Board of Directors to take any action as necessary in relation to the increase of the 
registered capital and the amendment to Article 4 in the Company's Memorandum of Association 
(Registered Capital), as follows: 

(1) to consider an offering of shares in a single or multiple offering. In allocating the newly issued 
ordinary shares by any or all of the methods under Method 1, Method 2 and Method 3 as 
mentioned above, the allocated amount shall not exceed 30 percent of the total paid- up capital 
or 225,629,349 shares as at the date on which the Board of Directors approves the capital 
increase. Nevertheless, in the case of the allocation in accordance with Method 2 and Method 
3, the increased paid- up capital shall not exceed 20 percent of the total paid-up capital or 
150,419,566 shares as at the date on which the Board of Directors approves the capital 
increase; 

(2) to specify the objectives, number of days and times of offering, offering price, including details 
and conditions related to the allocation of newly issued ordinary shares. The allocation of the 
newly issued ordinary shares under Methods 2 and 3 as mentioned above must not be allotted 
to the connected persons. (According to the Notification of the Capital Market Supervisory 
Board No. Thor Chor. 21/2551 Re: Rules on Connected Transaction and the announcement of 
the Stock Exchange of Thailand regarding the disclosure of information and the operations of 
listed companies in related transactions 2546 (2003)).  In relation to the offering of shares to 
private placement, it must not be a low-price public offering (according to the SEC 
announcement regarding permission and permission to offer shares to the public or to the 
specific investors).  To determine the offering price of newly issued shares to the specific 
investors must be in order to maintain the best interests of the Company and the shareholders, 
provided that the price must not be lower than any of the following prices: 
a) a weighted average of the share price trading on the Stock Exchange of Thailand for no 

less than 7 consecutive trading days but no longer than 15 consecutive trading days before 
the date on which the offering price is determined, and the discount must not exceed 10 
percent of such price; or  

b) a price determined under the process that allows the investors to express their intention to 
purchase the newly-issued shares of the Company at the desired price (Book Building), 
which is surveyed by a securities company (pursuant to the criteria prescribed under 
Notification of the Capital Market Supervisory Board No. Tor Chor. 72/2558, Re: Approval 
of Offering for Sale of Newly-Issued Shares by Listed Companies to Specific Investors 
(including any amendment thereto)). 

(3) to negotiate, agree to sign related documents and contracts, and take any other necessary 
actions appropriately in connection with the issuance and offering of the newly issued ordinary 
shares. 

Voting: This agenda item requires approval by a majority of the votes of the shareholders attending 
the meeting and casting their votes. 
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Agenda 10: Other business (if any) 
 

The Company cordially invites its shareholders to attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on 
Monday, April 27, 2026, at 10:00 A.M., via Electronic Means (E-AGM). The registration for participation in the 
2026 Annual General Meeting of Shareholders will be open from 9:00 A.M. 

For convenience, if any shareholder is unable to attend the meeting in person and wishes to appoint a proxy to 
attend and vote on their behalf, please complete and sign the proxy Form B. as enclosed in Attachment No. 9, or 
download Proxy Form A., Form B., or Form C. (Form C is for foreign shareholders appointing a custodian in 
Thailand to hold and manage their shares) from the Company’s website at https://www.tgh.co.th/investor-
relations/shareholder-meeting. Only one of the specified forms should be used. Alternatively, shareholders may 
appoint the Company’s independent directors to attend and vote on their behalf. The names and details of the 
independent directors are provided in Attachment No. 5, which is enclosed with this meeting invitation. 

If any shareholder wishes to appoint another person or the independent directors nominated by the Company to 
attend the meeting and vote on their behalf, please complete and sign the proxy form, attach the required 
supporting documents, and return it to the Company by Thursday, April 23, 2026, either by email to 
comsec@tgh.co.th or by post to the Company Secretary Office, Thai Group Holdings Public Company Limited, 
6th Floor, Thai Group Building, 315 Silom Road, Silom Subdistrict, Bang Rak District, Bangkok 10500, Thailand. 
Shareholders may also submit questions regarding the meeting agenda in advance from March 31, 2026 to        
April 23, 2026 through the same channels. 

The Company has set Monday, March 23, 2026 as the record date to determine the shareholders entitled to attend 
the 2026 Annual General Meeting of Shareholders. 

The Board of Directors has resolved to authorize the Chief Executive Officer and/or any person delegated by the 
Chief Executive Officer to undertake any actions related to convening the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders, including issuing the meeting invitation, and amending or changing the date, time, venue, and other 
relevant details of the meeting as deemed necessary or appropriate. 

Shareholders are hereby cordially invited to attend the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on the date, 
at the time, and at the venue specified above. 

 

 Sincerely yours, 

 

(Mr. Chotiphat Bijananda) 
Chief Executive Officer 

On behalf of the Board of Directors 
Thai Group Holdings Public Company Limited 

 
Notes: The Company has published the 2026 Annual General Meeting of Shareholders invitation and related meeting 

documents on the Company’s website at https://www.tgh.co.th/investor-relations/shareholder-meeting since  
March 27, 2026. 

Shareholders who wish the Company to send Proxy Form A., Form B., or Form C. for their convenience may 
make a request via email at comsec@tgh.co.th or by phone at 02-632-1224 ext. 5550. 

 

 

 

https://www.tgh.co.th/investor-relations/shareholder-meeting
https://www.tgh.co.th/investor-relations/shareholder-meeting
mailto:comsec@tgh.co.th
https://www.tgh.co.th/investor-relations/shareholder-meeting
mailto:comsec@tgh.co.th
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Profiles of the Nominated Directors for Election to Replace Those Retiring by Rotation 
Thai Group Holdings Public Company Limited. 

1. Dr. Kulpatra Sirodom 
Age 69 years 
Type of Director  
Proposed for Appointment 

Independent Director 

Date of First Appointment July 11, 2018 
Current Position Director, Chairman of the Audit Committee and Member of the Corporate 

Governance and Sustainability Committee. 
Tenure as Director (Years) 7 years and 9 months. If re-elected for another term, the total tenure upon 

completion of this term will be 10 years and 9 months. 
Education / Training 
- Ph.D. (Finance), University of Pittsburgh, U.S.A.  
- Master of Business Administration (Finance) West Virginia University, U.S.A. 
- BBA (First Class Honors-Finance), Thammasat University. 
Director Training 
Thai Institute of Directors Association (IOD)  
- Director Certification Program (DCP) Class 0/2000 
- Advance Audit Committee Program (AACP) Class 29/2009 
- Director Leadership Certification Program (DLCP) Class 0/2021 
- Subsidiary Governance (TGH In-House Program) Class 1/2023 
- Board Nomination & Compensation Program (BNCP) Class 16/2566 
- ESG in The Boardroom a Practical Guide for Board Program (ESG) 0/2023 
- Risk Management Program for Corporate Leaders (RCL) Class 34/2024 
- Ethical Leadership Program (ELP) Class 35/2024 
- The Board's Roles in Climate Governance (BCG) Class 1/2024 
Directorship Position / Other Positions at Present 
• Listed Company 
June 1, 2022 – present SCB X Public Company Limited 

• Independent Director and Member of the Audit Committee  
(June 1, 2022) 

• Chairman of the Risk Oversight Committee (May 2023) 
• Member of the Corporate Social Responsibility Committee (2024) 
• Member of the Sustainability Committee (2025) 

July 11, 2018 – present Thai Group Holdings Public Company Limited 
• Independent Director (July 11, 2018) 
• Chairperson of the Audit Committee (February 28, 2019) 
• Member of the Corporate Governance and Sustainability Committee  

(August 9, 2019) 
2017 – present The Erawan Group Public Company Limited 

• Independent Director (2017) 
• Member of the Audit Committee (2017 – 2018) 
• Chairman of the Audit Committee (2018) 

2017 – present  Independent Director and Chairman of the Audit Committee, 
Thai President Foods Public Company Limited 

2010 – present  Thai Wacoal Public Company Limited 
• Independent Director (2010) 
• Chairman of the Risk Management Committee (2010 – 2012) 
• Chairman of the Audit Committee (2012)  
• Chairman of the Corporate Governance and Sustainable Development 

Committee (2013) 
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• Non-listed Company 
August 20, 2025 – present Chairman, Token X Co., Ltd. 
May 17, 2025 – present  Qualified Expert, Capital Market Development Fund (CMDF) 
April 17, 2025 – present Director, Thailand Securities Depository Company Limited (TSD) 
May 2023 – present InnovestX Securities Company Limited 

• Independent Director and Chairman of the Risk Oversight Committee  
(May 2023) 

• Member of the Audit Committee (2024 – 2025) 
• Chairman of the Board (August 20, 2025) 

May 2023 – present Independent Director and Chairperson of the Audit Committee, 
Card X Company Limited 

2018 – present Director and Chairman of the Audit Committee,  
Mae Fah Luang Foundation under Royal Patronage 

2016 – present Director, SCB Foundation 
2013 – present Director, Southeast Bangkok College Council 
2013 – present Honorary Director, Sripatum University Council 
2002 – present  Director, Professor Sangvian Indaravijaya Foundation 
• Other Companies that compete with/related to the Company: -None- 
Shareholding in the Company 
(as of December 31, 2025) 

Personal: -None- 
Spouse or Minor Child: -None- 

Family Relationship with Other Directors and Executives: -None- 
Prohibited Characteristics - There is no record of criminal offense related to property 

committed by fraud. 
- There is no record of potential conflict of interest with the 

Company over the past year. 
Meeting attendance in 2025 1. Shareholders Meeting 1/1 meeting. 

2. Board of Directors Meeting 7/7 meetings. 
3. Audit Committee Meetings 14/14 meetings. 
4. Corporate Governance and Sustainability Committee 4/4 

meetings. 
Director Nomination Criteria The Nomination and Remuneration Committee at Meeting No. 

1/2026 held on February 13, 2026, carefully and thoroughly 
considered, with caution and attention to diversity in the Board’s 
composition, the qualifications, knowledge, skills, expertise, and 
collective competency of the Board (Board Skills Matrix) to 
ensure alignment with the Company’s business strategy. The 
Nomination and Remuneration Committee also took into account 
the candidate’s work experience beneficial to the Company, the 
ability to dedicate sufficient time to fully perform duties as a 
director and as a member of various sub-committees, and the 
complete qualifications required to serve as an independent 
director in accordance with the Company’s criteria, relevant 
regulations, and ability to provide independent judgment. The 
candidate has no prohibited characteristics under applicable laws 
and regulations. The Nomination and Remuneration Committee 
thus resolved to propose the candidate to the Board of Directors 
Meeting No. 1/2026 held on February 26, 2026 for consideration. 

Nomination Rationale The Board of Directors, excluding interested directors, has 
thoroughly and carefully reviewed the qualifications of Dr. Kulpatra 
Sirodom and deems it appropriate to propose to the Annual 
General Meeting of Shareholders for approval of her re-election 
as an Independent Director and as a member of other sub-
committees for another term. She possesses full qualifications 
and has no prohibited characteristics under applicable laws and 
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regulations. She also has experience, knowledge, and expertise 
that are valuable to the Company’s business operations, with a 
thorough understanding of the group’s business, structure, and 
o p e r a t i o n a l  c o n t e x t .  S h e  c a n  p r o v i d e  c o n s t r u c t i ve 
recommendations in setting business strategies and policies, 
thereby benefiting the Company and its shareholders. In addition, 
she fully meets the criteria to serve as an Independent Director in 
accordance with the Company’s requirements and relevant 
regulations. She is independent from major shareholders and 
management, able to perform her duties and provide opinions 
independently. She also has extensive knowledge and expertise 
in financial services business, accounting and finance, auditing, 
risk management, management and administration, sustainability 
development and corporate social responsibility (CSR). 
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Profiles of the Nominated Directors for Election to Replace Those Retiring by Rotation 
Thai Group Holdings Public Company Limited. 

2. Pol.Gen. Jate Mongkolhutthi 
Age 72 years 
Type of Director  
Proposed for Appointment 

Independent Director 

Date of First Appointment July 11, 2018 
Current Position Director, Chairman of the Anti-corruption Committee. 
Tenure as Director (Years) 7 years and 9 months. If re-elected for another term, the total tenure upon 

completion of this term will be 10 years and 9 months. 
Education / Training 
- Entrepreneurship and Business Skill Class 7, NIDA 
- Police Management for Top Executives Class 16, Police College 
- Justice Management for Top Executives Class 6, Office of the Attorney General 
- Certificate of The National Defence College Class 45 
- LL.M., Chulalongkorn University 
- LL.B., Ramkhamhaeng University 
Director Training 
Thai Institute of Directors Association (IOD) 
- Director Accreditation Program (DAP) Class 8/2004 
- Advance Audit Committee Program (AACP) Class 14/2006 
- Finance for Non-Finance Director (FND) Class 30/2006 
- Director Certification Program (DCP) Class 117/2009  
- Board Nomination and Compensation Program (BNCP) Class 15/2022 
- Subsidiary Governance (TGH In-House Program) Class 1/2023 
Directorship Position / Other Positions at Present 
• Listed Company 
2020 – present Chairperson of the Board of Director,  

Lease It Public Company Limited 
July 11, 2018 – present Thai Group Holdings Public Company Limited 

• Independent Director (July 11, 2018) 
• Chairman of the Risk Management Committee 

(February 28, 2019 – June 30, 2022) 
Chairman of the Anti-Corruption Committee (July 1, 2022) 

1999 – present STP&I Public Company Limited 
• Independent Director (1999) 
• Chairperson of the Nomination and Remuneration Committee,  

Member of Audit Committee and Member of Risk Management 
Committee (2023) 

• Non-listed Company 
2013 – present Independent Director and Member of the Audit Committee, 

Southeast Life Insurance Public Company Limited 
• Other Companies that compete with/related to the Company: -None- 
Shareholding in the Company 
(as of December 31, 2025) 

Personal: -None- 
Spouse or Minor Child: -None- 

Family Relationship with Other Directors and Executives: -None- 
Prohibited Characteristics - There is no record of criminal offense related to property 

committed by fraud. 
- There is no record of potential conflict of interest with the 

Company over the past year. 
Meeting attendance in 2025 1. Shareholders Meeting 1/1 meeting. 

2. Board of Directors Meeting 6/7 meetings. 
3. Anti-corruption Committee Meetings 15/15 meetings. 
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Director Nomination Criteria The Nomination and Remuneration Committee at Meeting No. 
1/2026 held on February 13, 2026, carefully and thoroughly 
considered, with caution and attention to diversity in the Board’s 
composition, the qualifications, knowledge, skills, expertise, and 
collective competency of the Board (Board Skills Matrix) to 
ensure alignment with the Company’s business strategy. The 
Nomination and Remuneration Committee also took into account 
the candidate’s work experience beneficial to the Company, the 
ability to dedicate sufficient time to fully perform duties as a 
director and as a member of various sub-committees, and the 
complete qualifications required to serve as an independent 
director in accordance with the Company’s criteria, relevant 
regulations, and ability to provide independent judgment. The 
candidate has no prohibited characteristics under applicable laws 
and regulations. The Nomination and Remuneration Committee 
thus resolved to propose the candidate to the Board of Directors 
Meeting No. 1/2026 held on February 26, 2026 for consideration. 

Nomination Rationale The Board of Directors, excluding interested directors, has 
thoroughly and carefully reviewed the qualifications of Pol.Gen. Jate 
Mongkolhutthi and deems it appropriate to propose to the Annual 
General Meeting of Shareholders for approval of his re-election 
as an Independent Director and as a member of other sub-
committees for another term. He possesses full qualifications and 
has no prohibited characteristics under applicable laws and 
regulations. He also has experience, knowledge, and expertise 
that are valuable to the Company’s business operations, with a 
thorough understanding of the group’s business, structure, and 
o p e r a t i o n a l  c o n t e x t .  H e  c a n  p r o v i d e  c o n s t r u c t i v e 
recommendations in setting business strategies and policies, 
thereby benefiting the Company and its shareholders. In addition, 
He fully meets the criteria to serve as an Independent Director in 
accordance with the Company’s requirements and relevant 
regulations. He is independent from major shareholders and 
management, able to perform his duties and provide opinions 
independently. He also has extensive knowledge and expertise in 
life insurance business, financial services business, auditing, risk 
management ,  management  and adminis t rat ion,  legal , 
sustainability development and corporate social responsibility 
(CSR). 
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Profiles of the Nominated Directors for Election to Replace Those Retiring by Rotation 
Thai Group Holdings Public Company Limited. 

3. Dr. Buranawong Sowaprux 
Age 67 years 
Type of Director  
Proposed for Appointment 

Independent Director 

Date of First Appointment April 29, 2021 
Current Position Director, Chairman of the Nomination and Remuneration Committee, 

Chairman of the Transformation Committee and Member of the Risk 
Oversight Committee. 

Tenure as Director (Years) 5 years. If re-elected for another term, the total tenure upon completion of 
this term will be 8 years. 

Education / Training 
- Ph.D. in Engineering, Texas A&M University, Texas, USA. 
- Master of Engineering Program, Texas A&M University, Texas, USA. 
- Bachelor of Engineering Program in Mechanical Engineering, Chulalongkorn University. 
Director Training 
Thai Institute of Directors Association (IOD) 
- Director Certification Program (DCP) Class 277/2019 
- Advance Audit Committee Program (AACP) Class 34/2019 
- Independent Observer Program (IOP) Class 9/2019 
- Director Leadership Certification Program (DLCP) Class 2/2021  
- Subsidiary Governance Program (SGP Online) Class 4/2023 
- Board Nomination and Compensation Program (BNCP) Class 18/2023 
- Subsidiary Governance (TGH In-House Program) Class 1/2023 
- Ethical Leadership Program (ELP) Class 34/2024 
- ESG in the Boardroom: A Practical Guide for Board (ESG On-site) Class 2/2024 
Directorship Position / Other Positions at Present 
• Listed Company 
April 2021 – present Thai Group Holdings Public Company Limited 

• Independent Director (April 2021) 
• Member of the Transformation Committee  

(September 23, 2021 – April 3, 2022) 
• Chairman of the Transformation Committee (April 4, 2022) 
• Chairman of the Nomination and Remuneration Committee and 

Member of the Risk Oversight Committee (July 2022) 
• Non-listed Company 
May 18, 2020 – present  Director, Energy for Environment Foundation 
2019 – present  Observer, Anti-Corruption Organization of Thailand 
2015 – present  Director, Able Asset Sukhumvit Company Limited 
• Other Companies that compete with/related to the Company: -None- 
Shareholding in the Company 
(as of December 31, 2025) 

Personal: -None- 
Spouse or Minor Child: -None- 

Family Relationship with Other Directors and Executives: -None- 
Prohibited Characteristics - There is no record of criminal offense related to property 

committed by fraud. 
- There is no record of potential conflict of interest with the 

Company over the past year. 
Meeting attendance in 2025 1. Shareholders Meeting 1/1 meeting. 

2. Board of Directors Meeting 6/7 meetings. 
3. Nomination and Remuneration Committee Meetings 6/6 

meetings. 
4. Transformation Committee Meetings 10/10 meetings. 
5. Risk Oversight Committee Meetings 7/7 meetings. 
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Director Nomination Criteria The Nomination and Remuneration Committee at Meeting No. 
1/2026 held on February 13, 2026, carefully and thoroughly 
considered, with caution and attention to diversity in the Board’s 
composition, the qualifications, knowledge, skills, expertise, and 
collective competency of the Board (Board Skills Matrix) to 
ensure alignment with the Company’s business strategy. The 
Nomination and Remuneration Committee also took into account 
the candidate’s work experience beneficial to the Company, the 
ability to dedicate sufficient time to fully perform duties as a 
director and as a member of various sub-committees, and the 
complete qualifications required to serve as an independent 
director in accordance with the Company’s criteria, relevant 
regulations, and ability to provide independent judgment. The 
candidate has no prohibited characteristics under applicable laws 
and regulations. The Nomination and Remuneration Committee 
thus resolved to propose the candidate to the Board of Directors 
Meeting No. 1/2026 held on February 26, 2026 for consideration. 

Nomination Rationale The Board of Directors, excluding interested directors, has 
thoroughly and carefully reviewed the qualifications of Dr. Buranawong 
Sowaprux and deems it appropriate to propose to the Annual 
General Meeting of Shareholders for approval of his re-election 
as an Independent Director and as a member of other sub-
committees for another term. He possesses full qualifications and 
has no prohibited characteristics under applicable laws and 
regulations. He also has experience, knowledge, and expertise 
that are valuable to the Company’s business operations, with a 
thorough understanding of the group’s business, structure, and 
o p e r a t i o n a l  c o n t e x t .  H e  c a n  p r o v i d e  c o n s t r u c t i v e 
recommendations in setting business strategies and policies, 
thereby benefiting the Company and its shareholders. In addition, 
He fully meets the criteria to serve as an Independent Director in 
accordance with the Company’s requirements and relevant 
regulations. He is independent from major shareholders and 
management, able to perform his duties and provide opinions 
independently. He also has extensive knowledge and expertise in 
accounting and finance, auditing, risk management, management 
and administration, organizational and human resource 
development, sustainability development and corporate social 
responsibility (CSR), information technology, digital and 
innovation. 
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Profiles of the Nominated Directors for Election to Replace Those Retiring by Rotation 
Thai Group Holdings Public Company Limited. 

3. Mr. Vachara Tuntariyanond 
Age 67 years 
Type of Director  
Proposed for Appointment 

Independent Director 

Date of First Appointment April 29, 2021 
Current Position Director. 
Tenure as Director (Years) 5 years. If re-elected for another term, the total tenure upon completion of 

this term will be 8 years. 
Education / Training 
- Master Degree, Science in Management Administration Northrop University, California, USA. 
Director Training 
Thai Institute of Directors Association (IOD) 
- Director Certification Program (DCP) Class 94/2007 
- Director Accreditation Program (DAP) Class 2007 
- Monitoring Fraud Risk Management (MFM) Class 8/2012 
- Monitoring the Internal Audit Function (MIA) Class 13/2012 
- Monitoring the System of Internal Control and Risk Management (MIR) Class 13/2012 
- Monitoring the Quality of Financial Reporting (MFR) Class 16/2012 
- Audit Committee and Continuing Development Program (ACP) Class 41/2012 
- Corporate Governance for Capital Market Intermediaries (CGI) Class 6/2015 
- Risk and Opportunity Management Class 1/2021 
- Subsidiary Governance (TGH In-House Program) Class 1/2023 
Directorship Position / Other Positions at Present 
• Listed Company 
December 19, 2025 – present  Independent Director, Thai Airways Public Company Limited. 
April 29, 2021 – present Independent Director, Thai Group Holdings Public Company Limited. 
September 7, 2018 – present  Independent Director and Member of the Audit Committee, 

Asset World Corp Public Company Limited. 
August 15, 2013 – present Chairman and Independent Director,  

Eastern Polymer Group Public Company Limited. 
• Non-listed Company 
May 26, 2025 – present  Subcommittee on the Establishment of Performance Evaluation Criteria 

for State Enterprises, State Enterprise Policy Office (SEPO) 
April 10, 2025 – present  Subcommittee on the Supervision and Oversight of State Enterprise 

Organizational Development Evaluation (Overall), State Enterprise Policy 
Office (SEPO) 

April 10, 2025 – present  
 

Chairman of the Subcommittee on the Supervision of State Enterprise 
Organizational Development Evaluation in Risk Management and Internal 
Control, State Enterprise Policy Office (SEPO) 

March 5, 2025 – present  Qualified Expert Member (Economics) on the State Property Committee, 
State Property, Treasury Department, Ministry of Finance 

August 5, 2024 – present  Independent Member of the Investment Committee of Vayupak Fund 1, 
State Enterprise Policy Office (SEPO) 

August 5, 2024 – present Independent Member of the Fund Supervisory Committee of Vayupak 
Fund, State Enterprise Policy Office (SEPO) 

April 23, 2024 – present Independent Director, Big C Supercenter Public Company Limited 
April 19, 2024 – present  Chairman of the Subcommittee on Performance Evaluation of State 

Enterprises (Financial Institutions), State Enterprise Policy Office (SEPO) 
March 4, 2024 – present  Expert Member of the State Enterprise Performance Evaluation 

Committee, State Enterprise Policy Office (SEPO) 
April 21, 2022 – present      Independent Director, Double A (1991) Public Company Limited 
April 21, 2022 – present  Independent Director, National Power Supply Public Company Limited 
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November 30, 2020 – present  Southeast Life Insurance Public Company Limited 
• Independent Director (November 30, 2020) 
Chairman of the Board (November 11, 2022) 

• Other Companies that compete with/related to the Company: -None- 
Shareholding in the Company 
(as of December 31, 2025) 

Personal: -None- 
Spouse or Minor Child: -None- 

Family Relationship with Other Directors and Executives: -None- 
Prohibited Characteristics - There is no record of criminal offense related to property 

committed by fraud. 
- There is no record of potential conflict of interest with the 

Company over the past year. 
Meeting attendance in 2025 1. Shareholders Meeting 1/1 meeting. 

2. Board of Directors Meeting 7/7 meetings. 
Director Nomination Criteria The Nomination and Remuneration Committee at Meeting No. 

1/2026 held on February 13, 2026, carefully and thoroughly 
considered, with caution and attention to diversity in the Board’s 
composition, the qualifications, knowledge, skills, expertise, and 
collective competency of the Board (Board Skills Matrix) to 
ensure alignment with the Company’s business strategy. The 
Nomination and Remuneration Committee also took into account 
the candidate’s work experience beneficial to the Company, the 
ability to dedicate sufficient time to fully perform duties as a 
director and as a member of various sub-committees, and the 
complete qualifications required to serve as an independent 
director in accordance with the Company’s criteria, relevant 
regulations, and ability to provide independent judgment. The 
candidate has no prohibited characteristics under applicable laws 
and regulations. The Nomination and Remuneration Committee 
thus resolved to propose the candidate to the Board of Directors 
Meeting No. 1/2026 held on February 26, 2026 for consideration. 

Nomination Rationale The Board of Directors, excluding interested directors, has 
thoroughly and carefully reviewed the qualifications of Mr. Vachara 
Tuntariyanond and deems it appropriate to propose to the Annual 
General Meeting of Shareholders for approval of his re-election 
as an Independent Director and as a member of other sub-
committees for another term. He possesses full qualifications and 
has no prohibited characteristics under applicable laws and 
regulations. He also has experience, knowledge, and expertise 
that are valuable to the Company’s business operations, with a 
thorough understanding of the group’s business, structure, and 
o p e r a t i o n a l  c o n t e x t .  H e  c a n  p r o v i d e  c o n s t r u c t i v e 
recommendations in setting business strategies and policies, 
thereby benefiting the Company and its shareholders. In addition, 
He fully meets the criteria to serve as an Independent Director in 
accordance with the Company’s requirements and relevant 
regulations. He is independent from major shareholders and 
management, able to perform his duties and provide opinions 
independently. He also has extensive knowledge and expertise in 
life insurance business, non-life insurance business, financial 
services business, loan and car rental business, accounting and 
finance, risk management. 
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Profiles of the Nominated Directors for Election to Replace Those Retiring by Rotation 
Thai Group Holdings Public Company Limited. 

5. Mrs. Kittiya Todhanakasem 
Age 67 years 
Type of Director  
Proposed for Appointment 

Independent Director 

Date of First Appointment April 4, 2022 
Current Position Director, Chairman of the Risk Oversight Committee, Member of the 

Nomination and Remuneration Committee and Member of the 
Transformation Committee. 

Tenure as Director (Years) 4 years. If re-elected for another term, the total tenure upon completion of 
this term will be 7 years. 

Education / Training 
- MBA, University of Illinois, Champaign Urbana, USA. 
- Bachelor of Accountancy (honors), Thammasat University. 
Director Training 
• Guest speaker, Thai Institute of Directors Association (IOD) 
• Thai Institute of Directors Association (IOD) 

- Directors Accreditation Program (DAP) Class 45/2005 
- Directors Certification Program (DCP) Class 76/2006  
- Role of the Nomination and Governance Committee (RNG) Class 4/2013 
- Role of the Chairman Program (RCP) Class 36/2015 

Directorship Position / Other Positions at Present 
• Listed Company 
April 26, 2024 – present  Director, Chairperson of the Audit Committee and Member of the 

Corporate Governance and Sustainability Development Committee, 
Amata Corporation Public Company Limited 

September 23, 2021 – present  Thai Group Holdings Public Company Limited 
• Member of the Transformation Committee (September 23, 2021) 
• Director (April 4, 2022) 
• Chairman of the Risk Oversight Committee and Member of the 

Nomination and Remuneration Committee (July 2022) 
• Independent Director (April 1, 2024) 

2021 – present Independent Director, Member of the Audit Committee and 
Chairman of the Nomination and Remuneration Committee,  
Thaire Life Assurance PCL. 

• Non-listed Company 
2021 – present Director and Chairperson of the Risk Management Committee,  

Alpha X Co., Ltd. 
2018 – present Chairman of the Board of Directors and  

Chairman of the Risk Management Committee,  
SCB Asset Management Public Company Limited 

2018 – 2025 Director and Member of the Audit Committee, 
Thailand Professional Qualification Institute (Public Organization). 

2018 - 2025 President of Thai Bank Academy, The Thai Bankers Association. 
Other Directorship and Working Experiences 
2022 – 2024 Director and Chairman of the Executive Committee,  

Card X Company Limited 
2017 – 2020 Chairman, SCB Abacus Co., LTD. 
2017 – 2018 Director, SCB Life Assurance Public Company Limited 
2016 – 2018 Director, Office of SMEs Promotion (OSMEP) 
2016 – 2018 Senior Executive Vice President (CFO),  

Siam Commercial Bank Public Company Limited 
2011 – 2016 Chairman of the Board of Director and  
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Chairman of the Nomination and Remuneration Committee,  
Krungthai Card Public Company Limited 

2010 – 2016 Chairman of the Executive Board,  
Krungthai Panich Insurance Public Company Limited 

2010 – 2016 Director and Member of the Investment Committee, 
Krungthai-AXA Life Co., LTD. 

2005 - 2016 Senior Executive Vice President,  
Krungthai Bank Public Company Limited 

• Other Companies that compete with/related to the Company: -None- 
Shareholding in the Company 
(as of December 31, 2025) 

Personal: -None- 
Spouse or Minor Child: -None- 

Family Relationship with Other Directors and Executives: -None- 
Prohibited Characteristics - There is no record of criminal offense related to property 

committed by fraud. 
- There is no record of potential conflict of interest with the 

Company over the past year. 
Meeting attendance in 2025 1. Shareholders Meeting 1/1 meeting. 

2. Board of Directors Meeting 6/7 meetings. 
3. Risk Oversight Committee Meeting 7/7 meetings. 
4. Nomination and Remuneration Committee Meetings 6/6 

meetings. 
5. Transformation Committee Meetings 10/10 meetings. 

Director Nomination Criteria The Nomination and Remuneration Committee at Meeting No. 
1/2026 held on February 13, 2026, carefully and thoroughly 
considered, with caution and attention to diversity in the Board’s 
composition, the qualifications, knowledge, skills, expertise, and 
collective competency of the Board (Board Skills Matrix) to 
ensure alignment with the Company’s business strategy. The 
Nomination and Remuneration Committee also took into account 
the candidate’s work experience beneficial to the Company, the 
ability to dedicate sufficient time to fully perform duties as a 
director and as a member of various sub-committees, and the 
complete qualifications required to serve as an independent 
director in accordance with the Company’s criteria, relevant 
regulations, and ability to provide independent judgment. The 
candidate has no prohibited characteristics under applicable laws 
and regulations. The Nomination and Remuneration Committee 
thus resolved to propose the candidate to the Board of Directors 
Meeting No. 1/2026 held on February 26, 2026 for consideration. 

Nomination Rationale The Board of Directors, excluding interested directors, has 
thoroughly and carefully reviewed the qualifications of Mrs. Kittiya 
Todhanakasem and deems it appropriate to propose to the Annual 
General Meeting of Shareholders for approval of her re-election 
as an Independent Director and as a member of other sub-
committees for another term. She possesses full qualifications 
and has no prohibited characteristics under applicable laws and 
regulations. She also has experience, knowledge, and expertise 
that are valuable to the Company’s business operations, with a 
thorough understanding of the group’s business, structure, and 
o p e r a t i o n a l  c o n t e x t .  S h e  c a n  p r o v i d e  c o n s t r u c t i ve 
recommendations in setting business strategies and policies, 
thereby benefiting the Company and its shareholders. In addition, 
she fully meets the criteria to serve as an Independent Director in 
accordance with the Company’s requirements and relevant 
regulations. She is independent from major shareholders and 
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management, able to perform her duties and provide opinions 
independently. She also has extensive knowledge and expertise 
in life insurance business, non-life insurance business, financial 
services business, loan and car rental business, accounting and 
finance, auditing, risk management, marketing and brand 
building, organizational and human resource development, 
sustainability development and corporate social responsibility 
(CSR), information technology, digital and innovation (regarding 
the learning platform utilizing AI). 
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Qualifications Criteria for the Company’s Independent Directors 

The Company has laid down stricter qualification requirements for independent director than the minimum 
requirements of the Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand, as follows: 

1. Holding not more than 1.00% of the total shares with voting rights of the Company, its parent Company, its 
subsidiary, its affiliate, major shareholder or controlling person, inclusive of the shares held by related persons; 

2. Not being or having previously been a director who takes part in the management, an employee, a staff member 
or advisor who receives a regular salary, or a controlling person of the Company, its parent company, its 
subsidiary, its affiliate, its subsidiary at the same level, major shareholder or controlling persons unless the 
termination of being in such position had occurred at least two years before the appointment as the Company’s 
independent director.  Such prohibited characteristic shall not include the case where the independent director 
used to be a government official or advisor of a government unit which is a major shareholder or controlling 
person of the Company; 

3. Not being a person related by blood or registration under laws in the form of fatherhood, motherhood, spouse, 
brothers, sisters and children, including spouse of children, of its executives, its major shareholder, its controlling 
person or such other person who will be nominated to take up the position of executives or controlling persons 
of the Company or its subsidiary; 

4. Having no current or previous business relationship with the Company, its parent company, its subsidiary, its 
affiliate, major shareholder or controlling person in the manner which may interfere with his or her independent 
discretion, not being or having previously been a significant shareholder or controlling person of any person 
having a business relationship with the Company, its parent company, its subsidiary, its affiliate, major 
shareholder or controlling person unless the termination of being in such position had occurred at least two years 
before the appointment as the Company’s independent director; 

Such business relationships include normal business transactions, rental or lease of immovable property 
transactions, asset or service transactions, or giving or taking financial assistance by borrowing or lending 
money, surety ship, providing assets as collateral and any other similar actions, which result in the Company or 
his counterparty being subject to indebtedness payable to the other party in the amount of 3% or more of the net 
tangible assets of the company or Baht 20.00 million or more, whichever is lower; 

5. Not being or having previously been an auditor of the Company, its parent company, its subsidiary, its affiliate, 
major shareholder or controlling person, a significant shareholder, controlling person or partner of the audit 
office which is the auditor of the Company, its parent company, its subsidiary, its affiliate, major shareholder or 
controlling person unless the termination of being in such position had occurred at least two years before the 
appointment as the Company’s independent director; 

6. Not being or having previously been any professional service provider including legal advisor or financial 
advisor who receives more than Baht 2.00 million annually from the Company, its parent company, its 
subsidiary, its affiliate, major shareholder or controlling person and not being a significant shareholder, 
controlling person or partner of the professional service provider unless the termination of being in such position 
had occurred at least two years before the appointment as the Company’s independent director;   

7. Not being a director appointed as a representative of the Company’s directors, a major shareholder or a 
shareholder who is related to the Company’s major shareholder; 

8. Not undertaking any business in the same nature and in competition with the business of the Company, its 
subsidiary or not being a significant partner in a partnership or being an executive director, employee, staff, 
advisor who receives salary or holding shares more than 1% of the total shares with voting rights of another 
company having its business in the same nature and in competition with the business of the Company or its 
subsidiaries;  

9. Having no characteristics that may affect the giving of independent opinions on the Company’s operations; 

A person appointed as independent director, upon fulfilling the above 1 – 9 criteria, may be assigned by the 
Company’s Board of Directors to make decisions on the operation of the Company, its parent company, its 
subsidiary, its affiliate, major shareholder or controlling person, by means of collective decision. 
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The Profiles of the Nominated Auditors for the Year 2026 

KPMG Phoomchai Audit Ltd. 

1. Miss Sureerat Thongarunsang 

Certificated Public Account (Thailand) No. 4409 

Position  
- Partner, Audit & Assurance 

Educational Qualifications 

- Mater’s Degree of Accounting, Thammasat University 
- Bachelor’s Degree of Accounting, Thammasat University 

Professional Associations 
- Authorized by The Securities and Exchange Commission, Thailand  
- Certified Public Accountant (CPA), Thailand 
- Member of Federations of Accounting Professions (TFAC) 
- Member of committee of Federation of Accounting Professions, Auditing Standards 
- Certified Public Accounting Testing Committee, the Federation of Accounting Professions of 

Thailand 

Professional Experience 
- Ms. Sureerat has more than 35 years of experience providing audit services. 
- She provides audit services for various business including energy, petrochemicals, 

manufacturing, food and beverage, real estate, retail, and commercial banks. 
- She has been conducting various Thai Accounting Standards and Thai Auditing Standards and 

Recent developments in Thai Accounting Standards to many Thai and International client 
during 2010-2016. 

- She is a member of the Department of Professional Practice wherein she is involved 
extensively in developing practice notes on accounting and auditing issues especially on IFRS 
for KPMG Thailand. She has been conducting various IFRS baseline trainings to many Thai 
and International clients during 2010-2016. 

- She has been working with KPMG ASPAC for implementation of SoQM for KPMG Thailand 
from 2019 up to present. 
 

Relationship or interest with the Company, its subsidiary, executives, major shareholders or 
their representative related persons 

-None- 
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2. Mr. Chokechai Ngamwutikul 

Certificated Public Account (Thailand) No. 9728 

Position  
- Partner, Audit & Assurance 

Educational Qualifications 
- Master Degree of Business Administration, Chulalongkorn University  
- Bachelor Degree of Business Administration (International Program), Chulalongkorn University 

Professional Associations 
- Authorized Auditor, approved by The Securities and Exchange Commission, Thailand 
- Certified Public Accountant (CPA), Thailand 
- Member of Federations of Accounting Professions (TFAC) 

Professional Experience 
- Mr. Chokechai Ngamwutikul has more than 22 years of experience providing audit services. 
- He provided professional audit services to several companies in accordance with IFRS, US 

GAAP and Stock Exchange of Thailand (SET) requirements. 
- He managed several complex audits for clients in a variety of industries, primarily in the 

electronics, manufacturing, services, banking, leasing, insurance and non-profit organizations, 
and currently be the lead engagement partner on a publicly traded company in Thailand, 
international companies and various non-public companies.    

- He has audit experiences ranging from SET filings and financial statement audits to the 
successful implementation of integrated audits. 

- He has audit experience in risk-based capital adequacy (RBC) and financial statements. The 
scope of work covers Thai accounting standards, International Financial Reporting Standards 
(IFRS), regulations of the Bank of Thailand and regulations of the Office of Insurance 
Commission. 
 

Relationship or interest with the Company, its subsidiary, executives, major shareholders or 
their representative related persons 

-None- 
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3. Miss Charinrat Noprampa 

Certificated Public Account (Thailand) No. 10448 

Position  
- Partner, Audit & Assurance 

Educational Qualifications 
- Master’s degree in financial management, Mahidol University 
- Bachelor’s degree in commerce and accountancy, Thammasat University 

Professional Associations 
- Certified Public Accountant authorized by The Securities and Exchange Commission, Thailand  
- Certified Public Accountant (CPA), Thailand 
- Member of Federations of Accounting Professions (TFAC) 

Professional Experience 
- Ms. Charinrat has more than 20 years of experience providing audit services. 
- She provides auditing services for listed companies and financial companies in Thailand, 

including commercial banks, life insurance and non-life insurance companies, real estate 
companies, leasing companies, as well as non-profit organizations. 

- She also provides assurance service for audit work. 
- She has long-standing experience in the audit of separate and consolidated financial statements 

and reporting to group engagement team in accordance with Thai GAAP, TFRS, IFRS and US 
GAAP. 

- She has an experience of working with KPMG ASPAC for implementation of SoQM for KPMG 
Thailand. 
 

Relationship or interest with the Company, its subsidiary, executives, major shareholders or 
their representative related persons 

-None- 
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4. Mr. Jedsada Leelawatanasuk 

Certificated Public Account (Thailand) No. 11225 

Position  
- Director, Audit & Assurance 

Educational Qualifications 
- Bachelor Degree of Accounting, Chulalongkorn University 

Professional Associations 
- Certified Public Accountant authorized by The Securities and Exchange Commission, Thailand  
- Certified Public Accountant (CPA), Thailand 
- Member of Federations of Accounting Professions (TFAC) 

Professional Experience 
- Mr. Jedsada has more than 16 years of experience providing audit services. 
- He provides audit services for listed companies and financial service businesses in Thailand, 

including manufacturing, commercial banks, leasing, life and non-life insurance. 
- He also has hands-on experience in preparing financial statements based on Thai Financial 

Reporting Standards (TFRS) and International Financial Reporting Standards (IFRS). 
- He has been an advisor and an instructor of the insurance, TFRS and audit training courses for  

client’s in-house training. 
- He has also been an instructor of the audit training for Federation of Accounting Professions 

(TFAC) courses. 
- He has experience in Audit Quality team involving in supervising, monitoring, and reviewing 

audit quality in KPMG Thailand. 

Relationship or interest with the Company, its subsidiary, executives, major shareholders or 
their representative related persons 

-None- 
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Information on Independent Directors Proposed as Proxy Holders for Shareholders  
(Exclusive of directors to be retired by rotation in 2026) 

 
(1) Mr. Yothin Pibulkasetkij        

Age 80 years 

Current Position in the 
Company 

Independent Director, Member of the Audit Committee and Member 
of the Anti-Corruption Committee. 

Address 315, 12th floor, Thai Group Building, Silom Road, Silom, Bangrak, 
Bangkok 10500 

Having interest/ non-
interest om the agenda 
proposed at the 
shareholders’ meeting 

• Having interest in Agenda 5 – To Consider and Approve the Directors’ 
Remuneration for the Year 2026. 

• No special interest which is different from other directors in all 
agenda proposed at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders. 

(2) Mr. Anuwat Jongyindee 

Age 68 years 

Current Position in the 
Company 

Independent Director, Member of the Audit Committee, Member of 
the Corporate Governance and Sustainability Committee and Member 
of the Anti-Corruption Committee. 

Address 315, 12th floor, Thai Group Building, Silom Road, Silom, Bangrak, 
Bangkok 10500 

Having interest/ non-
interest om the agenda 
proposed at the 
shareholders’ meeting 

• Having interest in Agenda 5 – To Consider and Approve the Directors’ 
Remuneration for the Year 2026 

• No special interest which is different from other directors in all 
agenda proposed at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders 

 

 
Note: Information of Independent Directors of the Company is shown in the 2025 Annual Report 

(Form 56-1 One Report 2024) under section “Attachment 1”. 
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Relevant Articles of the Company’s Articles of Association Regarding 
the Annual General Meeting of Shareholders 

Chapter 5 Board of Directors 
Article 16. The directors shall be elected by the shareholders meeting in accordance with the following rules 

and procedures: 
(1) Each shareholder shall have one (1) vote for one (1) share.   

(2)  Each shareholder may exercise all the votes he or she has under (1) above to elect one or 
several persons to be director or directors, but cannot divide his/her votes to any particular 
person in any number.   

(3)  The candidates shall be ranked in descending order from the highest number of votes received 
to the lowest, and shall be elected as directors in that order until all of the director positions 
are filled. In the case where those persons who are elected, in descending order, receive equal 
votes which are more than the number of directors to be elected at that time, the Chairman of 
the shareholders meeting shall have a casting vote. 

 
Article 17. At each annual general meeting, one-third (1/3) of the total number of the directors at that time, or 

if the number is not a multiple of three (3), then the number nearest to one-third (1/3), must retire 
from office. 

A retiring director is eligible for re-election. 

The directors retiring from office in the first and second years after the registration of the Company 
shall be selected by means of drawing lots.  In subsequent years, the director who has held office 
the longest shall retire. 

Article 20. A shareholders meeting may pass a resolution removing any director from office prior to the 
expiration of the term of office by a vote of no less than three-quarters (3/4) of the number of 
shareholders present at the meeting and entitled to vote and the shares held by them shall, in 
aggregate, be no less than one-half (1/2) of the number of shares held by the shareholders present 
at the meeting and entitled to vote. 

Article 22. The directors shall be entitled to receive remuneration from the Company in the form of a financial 
reward, meeting allowance, gratuity, bonus, or benefit of other nature in accordance with a 
resolution of the shareholders meeting by a vote of no less than two-thirds (2/3) of the number of 
shareholders present at the meeting.  The remuneration may be designated in fixed amounts or as 
a specific guideline, for any specific time of payment or for continuous application until any future 
amendment by a resolution of the shareholders meeting.  The directors are also entitled to the 
remunerations and benefits in accordance with the Company’s regulations. 

The provision under the first paragraph shall not prejudice rights of the directors appointed from 
the staff-members or employees of the Company who are entitled to the remunerations and 
benefits as the staff-members or employees of the Company. 

 
Chapter 6  Meeting of Shareholders 
Article 31. The Board of Directors shall hold an annual general meeting of shareholders within the period of 

four (4) months after the end of the Company’s accounting period. 

General meetings of shareholders other than that specified in the first paragraph shall be called 
extraordinary general meetings.  The Board of Directors may call extraordinary general meetings 
whenever they deem appropriate. 

Any one or more shareholders holding shares in aggregate of no less than ten (10) percent of the 
total number of shares sold may, at any time, subscribe their names and clearly state the matters 
and purposes in a letter requesting the Board of Directors to call an extraordinary general meeting.  
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In this case, the Board of Directors shall convene the shareholders meeting within the period of 
forty-five (45) days from the date of receipt of such letter from the shareholders. 

If the Board of Directors fails to convene the meeting within the period of forty-five (45) days 
from the date of receipt of such letter from the shareholders, the shareholders who have 
subscribed their names or other shareholders with the shareholdings in the required aggregate 
amount may convene the meeting by themselves within the period of forty-five (45) days from 
the expiration of the forty-five (45)-day period in which the Board of Directors is required to 
convene the shareholders meeting. The shareholders calling the meeting may deliver the meeting 
notice to other shareholders by electronic means if those shareholders have expressed their 
intention or provided prior consent to the Company or the Board of Directors in accordance with 
the legal requirements. In this case, such meeting shall be deemed to be convened by the Board 
of Directors, provided that the Company shall be responsible for any necessary expenses incurred 
from the convening of such meeting and for reasonable facilitation. 

In the case where the number of shareholders present at the meeting convened by the shareholders 
under the fourth paragraph is not sufficient to constitute a quorum as required by Article 33, the 
shareholders under the fourth paragraph shall be jointly responsible for the expenses incurred 
from the convening of such meeting in favour of the Company. 

A shareholders' meeting may be conducted via electronic means in accordance with the 
provisions of the law governing electronic meetings. In such cases, the Company's principal 
office shall be deemed the meeting venue. 
 

Article 32. In convening a shareholders meeting, the Board of Directors shall prepare a notice of the 
meeting specifying the place, date, time, agenda items, and the matters to be proposed to the 
meeting together with appropriate details stating clearly whether they will be for 
acknowledgment, approval, or consideration, as the case may be, including the opinions of the 
Board of Directors on the said matters, and shall send the same to the shareholders and the 
Registrar for their acknowledgement within the period of no less seven (7) days prior to the 
date of the meeting.  Publication of the notice of the meeting shall also be made in a newspaper 
for the period of no less than three (3) consecutive days, at least three (3) days prior to the 
meeting date. 

A meeting of shareholders shall be held in the province where the principal office of the 
Company is located or any other place as may be determined by the Board of Directors. 

Article 33. At a shareholders meeting, a quorum of the meeting shall consist of shareholders or proxies (if 
any) who represent not less than twenty-five (25) persons or no less than one-half (1/2) of the 
total number of shareholders, holding in an aggregate amount number of no less than one-third 
(1/3) of the total number of shares sold. 

A shareholder may grant a proxy to another person to attend and vote at a meeting through 
electronic means. Such electronic proxy must use a secure and reliable method to ensure that 
the proxy is granted by the shareholder, in accordance with the requirements as prescribed by 
laws. 

In the case where, at any shareholders meeting, one (1) hour has passed since the time for which 
the number of shareholders meeting is scheduled but the number of shareholders present at the 
meeting has not met the requirements as stated in the first paragraph, such meeting shall be 
cancelled if the meeting was requested by the shareholders.  If such meeting was not convened 
at the request of the shareholders, the meeting shall be adjourned and the notice of such meeting 
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shall be sent to shareholders within the period of no less than seven (7) days prior to the date of 
the meeting.  The adjourned meeting shall not require a quorum. 

Article 34. The Chairman of the Board of Directors shall preside as the chairman of the shareholders 
meeting.  If the Chairman of the Board of Directors is not present at the meeting or cannot 
perform his duty, the Vice-Chairman of the Board of Directors shall preside as chairman of the 
meeting.  If there is no Vice-Chairman of the Board of Directors or if he or she is not present at 
the meeting or cannot perform his or her duty, the shareholders meeting shall elect one 
shareholder present at the meeting to be chairman of the meeting. 

Article 35. In casting votes at a shareholders meeting, one (1) share is entitled to one (1) vote, and any 
shareholder who has a vested interest in any matter shall not be entitled to vote on such matter, 
with the exception of the vote for appointment of Directors.  The resolutions of the shareholders 
meeting shall consist of the following votes: 

(1) In general, a resolution shall be passed by a majority vote of shareholders present at the 
meeting and casting their votes.  In the case of a tie, the chairman of the meeting shall 
have a casting vote. 

(2) In the following circumstances, a resolution shall be passed by a vote of no less than 
three-quarters (3/4) of the total votes of the shareholders present at the meeting and 
entitled to vote: 

(a) the sale or transfer of all or substantial parts of the business of the Company to 
other persons; 

(b) the acquisition or acceptance of the transfer of a business of other private 
companies or public limited companies by the Company; 

(c) the execution, amendment, or termination of agreements concerning the lease of 
all or substantial parts of the business of the Company, the assignment of another 
person to manage the business of the Company, or the merger of the business with 
other persons for the purposes of sharing profits and losses; 

(d) the amendment to the Memorandum of Association or the Articles of Association 
of the Company; 

(e) the increase or decrease in the Company’s registered capital; 
(f) the winding up of the Company; 
(g) the issuance of debentures of the Company; 
(h) the amalgamation of Company’s business with another company; 
(i) the undertaking of other acts, as required by law, which must be approved by a 

vote of no less than three-quarters (3/4) of the total votes of the shareholders 
present at the meeting and entitled to vote. 

 Articles 36. The following matters shall be decided by the annual general meeting of shareholders:  

(1) to acknowledge the report of the Board of Directors concerning the Company’s business 
during the previous year; 

(2) to consider and approve the balance sheet, and the profit and loss account of the 
accounting period of the previous year; 

(3) to consider and approve the appropriation of profits and distribution of dividends; 
(4) to appoint new directors to replace the directors who are due to retire upon the expiration 

of their term of office; 
(5) to determine the directors’ remunerations; 
(6) to appoint auditors and to determine the audit fee; and  
(7) to transact other business. 
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Chapter 8  Accounting, Finance, and Auditing 

Article 40. The accounting period of the Company shall commence on 1 January and end on 31 December 
of every year. 

Article 41. The Company shall prepare and maintain books of accounting, and the auditing as prescribed 
by the relevant laws, as well as prepare a balance sheet and profit and loss account at least once 
every twelve (12) months, which constitute an accounting period of the Company. 

Article 42. The Board of Directors shall cause the balance sheets, and the profit and loss account to be 
prepared as of the end of the accounting period of the Company, and shall propose the same to 
the shareholders meeting for approval at the annual general meeting.  The Board of Directors 
shall arrange for the auditor to complete the auditing prior to the proposal of the said balance 
sheet and the profit and loss account to the shareholders meeting. 

Article 43. The Board of Directors shall deliver to the shareholders the following documents together with 
a notice calling for the annual general meeting of shareholders: 

(1) a copy of the balance sheet and the profit and loss account which have been audited by 
the auditor, as well as an audit report of the auditor; and 

(2) the annual report of the board of directors, and the supporting documents to the report. 

Article 44. No Director, staff-member, employee, or any person holding a position in the Company is 
eligible to act as an auditor. 

Article 45. The auditor has the authority to examine the accounts, documents, and any other evidence 
relating to the revenues and expenditures, including the assets and debts of the company during 
the business hours of the Company.  In this regard, the auditor shall also have the authority to 
interrogate the directors, staff-members, employees, persons holding any position or having any 
duty in the company, and agents of the company, including directing them to clarify any matter 
or to deliver documents or evidence in connection with the operation of the business of the 
Company. 

Article 46. The auditor has the duty to attend every shareholders meeting of the Company at which the 
Financial Statements and problems pertaining to the Company’s accounts are considered in 
order to provide a clarification of the auditing to the shareholders.  The Company shall also 
deliver to the auditor the reports and all documents to be received by the shareholders for such 
shareholders meeting. 

Chapter 9 Dividends and Reserves 

Article 47. No dividends shall be paid other than out of profits.  If the Company still incurs an accumulated 
loss, no dividends shall be distributed. 

Dividends shall be equally distributed according to the number of shares, unless otherwise 
provided in the case of preference shares, for which the dividends are determined to be allocated 
differently from those of ordinary shares.  The dividend payment shall be approved by the 
shareholders meeting. 

The Board of Directors may, from time to time, pay to the shareholders the interim dividends 
if the Board of Directors estimates that the profits of the Company justify such payment.  After 
the dividends have been paid, such dividend payment shall be reported to the shareholders at 
the following shareholders meeting. 

Article 48. The Company must appropriate to a reserve fund, from the annual net profit, at least five (5) 
percent of the annual net profit less carried-forward accumulated loss (if any) until the reserve 
fund attains an amount of no less than ten (10) percent of the registered capital. 
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Guidelines for attending the AGM through Electronic Meeting (E-AGM) 

and the Appointment of Proxies 

 

1. In case the shareholders attending the E-AGM by themselves  
1.1 Please fill the registration form for the AGM through Electronic Meeting (E-AGM) attached to 

this guideline. Kindly fill email and your cell phone number clearly in order to be used for 
the meeting registration and attach identification document to confirm the attendance of                        
E-AGM as follows:  
• In the event that the shareholder is an ordinary person – a valid certified true copy of ID card, 

passport/ other official documents issued by government authority.  
• In the event that the shareholder is a juristic person – please attach an executed version of the 

power of attorney or a proxy and supporting documents as per the detail in item “supporting 
documents for the appointment of proxy”.  

Please submit the registration form for the AGM through Electronic Meeting and such 
identification document to the Company within April 23, 2026 via the following channels:  

• Email: comsec@tgh.co.th or  
• Post: Office of Corporate Secretary, Thai Group Holdings Public Company Limited at 6th 

floor, Thai Group Building, No. 315 Silom Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500.  
 

1.2 When the Company receives document as per item 1.1 from you, the Company will proceed with 
inspecting document for confirming the meeting attendance. Once the inspected is completed, the 
Company will send username and password. Kindly refrain from giving your username and 
password provided for shareholder to another person. In the case your username and password 
are lost or you have not received it within April 24, 2026, please immediately contact the 
Company.  
 

1.3 The Company will inform the username and password to shareholders or the proxy holders 
together with E-AGM manual, kindly study the guideline as attached in your email.  The system 
will be opened 60 minutes prior to the meeting in advance so that the shareholder can register for 
attending the meeting.  However, the live broadcast will begin at 10.00 hrs.  
 

1.4 For the voting during the E-AGM, the shareholders or proxy holders will vote for “Approve” or 
“Disapprove” or “Abstain”. In case that no voting in the ant agenda, the system will automatically 
count the vote as Approve. 
 

1.5 In case that the shareholders or proxy holders have any technical problems or questions regarding 
the voting system prior to/ during the meeting, please contact Quidlab Co., Ltd, the Company’s 
vendor for E-AGM of which contact will be appeared in the confirmation email of username and 
password. 
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2. In case the shareholders appointing proxy to attend the E-AGM  

In case that a shareholder is unable to attend the meeting, he/she may authorize another person or the 
Company’s independent director, to attend and vote on his/her behalf. The name of independent 
directors namely (1) Mr. Yothin Pibulkasetkij (2) Mr. Anuwat Jongyindee, the details of each 
independent director appeared in Attachment No. 5 

Please fill statement and sign in the proxy, as appeared in Attachment 9 in the invitation letter and send 
the proxy together with supporting documents for the appointment of proxy (as specified below) to the 
Company within Thursday, April 23, 2026 via the following channels:  

• Email: comsec@tgh.co.th or  
• Post: Office of Company Secretary, Thai Group Holdings Public Company Limited at 6th floor, 

Thai Group Building, No. 315 Silom Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500. 

 

Remark: The Company has published the 2026 Annual General Meeting of Shareholders invitation and related 
meeting documents on the Company’s website at https://www.tgh.co.th/investor-relations/shareholder-
meeting since  March 27, 2026. 

 Shareholders who wish the Company to send Proxy Form A., Form B., or Form C. for their convenience 
may make a request via email at comsec@tgh.co.th or by phone at 02-632-1224 ext. 5550. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.tgh.co.th/investor-relations/shareholder-meeting
https://www.tgh.co.th/investor-relations/shareholder-meeting
mailto:comsec@tgh.co.th
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Supporting documents for the appointment of proxy  

Shareholder appoints a proxy  

1) A Proxy Form which is completely filled and signed by the proxy grantor and the proxy; and 
2) A copy of valid ID card or passport certified true copy by the proxy grantor; and  
3) A copy of valid ID card or passport certified true copy by the proxy.  

 
Juristic person  
1) A Proxy Form which is completely filled and signed by such juristic person’s authorized person 

and have such juristic person’s company seal affixed (if any) of the proxy granter and signed by 
the proxy; and 

2) A certified true copy of the Affidavit or Certificate of Incorporation which is issued in the period 
of not exceeding 6 months prior the proxy grantor’s shareholder meeting; and 

3) A copy of valid ID card or passport certified true copy by the proxy grantor; and  
4) A copy of valid ID card or passport certified true copy by the proxy.  

For the person who is not Thai citizen or is a foreign juristic person  

If the documents or evidence as per above is not in Thai or in English version, the shareholder must 
show translation of those documents in English which is certified true translation by the shareholder or 
such juristic person’s authorized person (in the case of juristic person).  
 

3. Channel for shareholder to send comment or questions related to business, industry and business 
operation of the Company or any relevant agenda to be considered in this E-AGM are as follows:  
3.1 During the E-AGM meeting, the shareholder attending the meeting can submit comment or 

questions during E-AGM system.  
3.2 The shareholder can submit comments or question in advance (as per Question Form in 

Attachment No.8) to the Company prior to the meeting date during March 31, 2026 to April 24, 
2026 via following channels:  
• Email: comsec@tgh.co.th or  
• Post: Office of Corporate Secretary, Thai Group Holdings Public Company Limited at 6th 

floor, Thai Group Building, No. 315 Silom Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500. 
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Registration form for attending the AGM through Electronic Meeting (E-AGM) 

 

Written at _______________________________  

Date ___ Month _____________ Year ________ 

  

I/We_______________________________________________Nationality_______________ 

Address______________ Road ______________________ Sub-district _______________________ 
District___________________________Province____________________Postal code____________ 

E-mail______________________________________Telephone______________________________ 

as a shareholder of Thai Group Holdings Public Company Limited (the “Company”) holding a total number 
of _______________shares.  

I hereby confirm to attend the meeting and cast the votes in the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on Monday, April 27, 2026 at 10.00 hrs. through Electronic Meeting (E-AGM) by: 

    Attending the E-AGM by myself, please send me a Username and Password, together with the 
Weblink for attending the E-AGM my email at ______________________________________ 

       Appointing Mr./ Ms.______________________________________as a proxy to attend the E-AGM. 
Please send a Username and Password, together with Weblink for attending the E-AGM to his/her 
email at______________________________________ 

 

Sign_______________________________Shareholder  

(                                                       )  

 

                                                                           Sign__________________________________Proxy  

(                                                       )  

 

Important remark: Kindly send this registration form for attending the AGM through 
Electronic Meeting (E-AGM) which is completely filled and attached 
identification document for inspection in attending the E-AGM to the 
Company within April 23, 2026 via the following channels: 

 • Email: comsec@tgh.co.th  or  
• Post: Office of Corporate Secretary, Thai Group Holdings Public 

Company Limited at 6th floor, Thai Group Building, No. 315 
Silom Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500. 

 

mailto:comsec@tgh.co.th
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แบบการสง่คาํถามลว่งหน้าก่อนการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจาํปี 2569 

Question Form for the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 
 

ขา้พเจา้ (นาย/ นาง/ น.ส./ อ่ืนๆ) I, (Mr./Mrs./Ms./Others) ชื่อ/Name   นามสกลุ/Surname   

โทรศพัท/์Telephone:      อีเมล/Email:      

� เป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท ไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์จาํกดั (มหาชน)   �  ผูร้บัมอบฉนัทะจาก      

� Being a shareholder of Thai Group Holdings Public Company Limited   � Being a proxy of     

ขอส่งคาํถามเก่ียวกบัการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ประจาํปี 2569 ของบรษิัท ดงันี ้ 

Would like to submit question (s) relating to agenda (s) for the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of the Company 

as follows: 
 

วาระที่ 1  รับทราบรายงานผลการดาํเนินงานของบริษัทในรอบปี 2568   

Agenda 1  To acknowledge the Company’s operating results as of December 31, 2025. 

               

              

               

วาระที่ 2  พิจารณาอนุมัติงบการเงินสําหรับปีสิน้สุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2568 ซ่ึงผ่านการตรวจสอบโดยผู้สอบบัญชีของบริษัทแล้ว 

Agenda 2  To consider and approve the audited Financial Statements for the year ended December 31, 2025. 

               

              

               

วาระที ่3  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกําไรสุทธิประจําปี 2568 ไว้เป็นทุนสํารองตามกฎหมาย และจ่ายเงินปันผลจากผลการ

ดาํเนินงานประจาํปี 2568 

Agenda 3  To consider and approve the allocation of net profit for the year 2025 as a legal reserve and the payment of 

dividends from the operating results for the year 2025. 

               

              

               

วาระที ่4  พิจารณาอนุมัติการเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการทีค่รบกําหนดออกตามวาระ 

Agenda 4  To consider and approve the election of the directors in place of those retiring by rotation. 

               

              

               

วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2569 

Agenda 5  To consider and approve the determination of directors’ remuneration for the year 2026. 
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วาระที่ 6  พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจาํปี 2569 

Agenda 6  To consider and approve the appointment of the auditor and determination of the audit fee for the year 2026. 

               

              

               

วาระที ่7  พิจารณาอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท และการแก้ไขเพ่ิมเติมหนังสือบริคณหส์นธิของบริษัท ข้อ 4 เร่ืองทุน

จดทะเบียน เพ่ือให้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท 

Agenda 7  To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital and the amendment to Clause 4 

(Registered Capital) of the Company’s Memorandum of Association to reflect the reduction of the Company’s 

registered capital. 

               

              

               

วาระที่ 8  พิจารณาอนุมัติการเพ่ิมทุนจดทะเบียนของบริษัทแบบมอบอาํนาจท่ัวไป (General Mandate) และการแก้ไขเพ่ิมเติม

หนังสือบริคณหส์นธิของบริษัท ข้อ 4 เร่ืองทุนจดทะเบียน เพ่ือให้สอดคล้องกับการเพ่ิมทุนจดทะเบียนของบริษัท 

Agenda 8  To consider and approve the increase of the Company’s registered capital under the General Mandate and 

amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the Company’s Memorandum of Association to reflect the increase of 

the Company’s registered capital. 

               

              

               

วาระที ่9  พิจารณาอนุมั ติการจัดสรรหุ้นสามัญเพ่ิมทุนของบริษัทแบบมอบอํานาจท่ัวไป (General Mandate) จํานวน 

451,258,698 หุ้น มูลค่าหุ้นทีต่ราไว้หุ้นละ 10 บาท 

Agenda 9  To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares under the General Mandate in the amount of 

451,258,698 shares at a par value of Baht 10 per share. 

               

              

               

วารที ่10         พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 

Agenda 10       To consider other matters (if any) 
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Stamp duty of 

Baht 20 

Proxy Form A. (General Form) 
Attachment to the Notification of Department of Business Development 

Re: Prescription of Proxy Forms (No. 5) B.E. 2550 (2007) 
     

 

Made at     

Date     

(1) I/we       , Nationality   , 
Residence No.  , Road      , Tambol/Sub-district   ,  
Amphoe/District       , Province   , Postal code   ; 

(2) Being the shareholder of Thai Group Holdings Public Company Limited, holding a total number of  
  share(s), representing a total number of   vote(s) comprising: 

    ordinary share(s), representing    vote(s); 

    preferred share(s), representing    vote(s), 

(3) Hereby appoint either one of the following persons: 

 (1)                        , Age                                Years, 
Residence No.                   , Road                          , 
Tambol/Sub-district                 , Amphoe/District                              , 
Province      , Postal code       ; or  

 (2)         Mr. Yothin Pibulkasetkij         , Age               80                Years, 
Residence No.    315, Thai Group Building, 12th floor  , Road    Silom , 
Tambol/Sub-district    Silom          , Amphoe/District          Bangrak                , 
Province Bangkok  , Postal code   10500  . 

 (3)          Mr. Anuwat Jongyindee              , Age                68                Years, 
Residence No.    315, Thai Group Building, 12th floor  , Road    Silom , 
Tambol/Sub-district    Silom          , Amphoe/District          Bangrak                , 
Province Bangkok  , Postal code   10500   

Individually, as my/our proxy to attend and vote at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on Monday, April 27, 2026, at 10.00 A.M. through Electronic Means (E-AGM) or at any 
adjournment thereof. 

Any action (s) carried out by/decision(s) made by the proxy at the Meeting is/are regarded as carried out by me/us. 
 
 

Signed      Grantor 
 (    ) 

Signed      Proxy 
 (    ) 

 

Signed      Proxy 
 (    ) 

 

Signed      Proxy 
 (    ) 

 
Remark: Only one proxy shall be appointed by the authorizing shareholder to attend a meeting and vote as his 

representative.  The shareholder shall not split his votes to be given to more than one proxy. 
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Stamp duty 
of Baht 20 

Proxy Form B. (Form Clearly Specify Details of Proxy) 
Attachment to the Notification of Department of Business Development 

Re: Prescription of Proxy Forms (No. 5) B.E. 2550 (2007) 
     

 

Made at  
Date  

 

(1) I/we        , Nationality  , 
Residence No.  , Road       , Tambol/Sub-district  ,  
Amphoe/District       , Province   , Postal code  ; 

 
(2) Being the shareholder of  Thai Group Holdings Public Company Limited, holding a total number 

of    share(s), representing a total number of              vote(s) comprising: 
 ordinary share(s), representing    vote(s); 
 preferred share(s), representing    vote(s), 
 

(3) Hereby appoint either one of the following persons: 
 

 (1)                        , Age                                Years, 
Residence No.                   , Road                          , 
Tambol/Sub-district                 , Amphoe/District                              , 
Province      , Postal code       ; or  

 (2)         Mr. Yothin Pibulkasetkij         , Age               80                Years, 
Residence No.    315, Thai Group Building, 12th floor  , Road    Silom , 
Tambol/Sub-district    Silom          , Amphoe/District          Bangrak                , 
Province Bangkok  , Postal code   10500  . 

 (3)          Mr. Anuwat Jongyindee         , Age               68                Years, 
Residence No.    315, Thai Group Building, 12th floor  , Road    Silom , 
Tambol/Sub-district    Silom          , Amphoe/District          Bangrak                , 
Province Bangkok  , Postal code   10500   

Individually, as my/our proxy to attend and vote at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on Monday, April 27, 2026, at 10.00 A.M. through Electronic Means (E-AGM) or at any 
adjournment thereof. 

(4) At the said Meeting, I/we wish my/our voting right(s) will be exercised by the proxy 
as follows: 

Agenda 1 : To acknowledge the Company’s operating results as of December 31, 2025. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 
proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 2 : To consider and approve the audited Financial Statements for the year ended 
December 31, 2025. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 
proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 
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Agenda 3 :   To consider and approve the allocation of net profit for the year 2025 as a legal 
reserve and the payment of dividends from the operating results for the year 2025. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 
proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 4 :  To consider and approve the election of the directors in place of those retiring by 
rotation. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 
proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

   Election of the directors in whole: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

  Election of individual directors: 

(1) Director name         Dr. Kulpatra Sirodom                                      

    Approve   Disapprove    Abstain 

(2) Director name Pol.Gen. Jate Mongkolhutthi          

    Approve   Disapprove    Abstain 

(3) Director name  Dr. Buranawong Sowaprux  

    Approve   Disapprove    Abstain 

(4) Director name  Mr. Vachara Tuntariyanond     

    Approve   Disapprove    Abstain 

(5) Director name  Mrs. Kittiya Todhanakasem  

    Approve   Disapprove    Abstain 

Agenda 5 :  To consider and approve the determination of directors’ remuneration for the year 
2026. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 
proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 6 :   To consider and approve the appointment of the auditor and determination of the 
audit fee for the year 2026   

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 
proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 
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Agenda 7 : To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital and the 
amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the Company’s Memorandum of 
Association to reflect the reduction of the Company’s registered capital 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 8 : To consider and approve the increase of the Company’s registered capital under the 
General Mandate and amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the Company’s 
Memorandum of Association to reflect the increase of the Company’s registered 
capital 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 9 : To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares under the 
General Mandate in the amount of 451,258,698 shares at a par value of Baht 10 per 
share 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 10 : Other business (if any) 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 
proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

 
(5) Voting by the proxy in respect of any agenda that is not in compliance with this Proxy Form shall 

be invalid and shall not constitute my/our voting as a shareholder. 
(6) If I/we have not expressed my/our intention to vote on any agenda, or if such intention is not clearly 

expressed, or if the Meeting considers and votes on any matter other than those specified above, including 
amending or adding any fact, the proxy shall be entitled to consider and vote on my/our behalf in all respects 
as the proxy deems appropriate. 

All acts performed by the Proxy during the course of the Meeting, except for the vote of the Proxy which 
is not in accordance with this Proxy Form, shall bind me/us as if I/we performed such act. 

 

   Signed                   Grantor 
              (                   ) 
 

    Signed                                       Proxy 
                      (                                      ) 
 

    Signed     Proxy 
           (    ) 
 

     Signed     Proxy 
           (      ) 
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Remarks: 
 

1. A shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and 
shall not allocate the number of shares to several proxies to vote separately. 

2 In the agenda of appointment of directors, shareholder is able to elect the whole board of directors or only 
certain directors. 

3. If any additional item on the agenda is to be considered, the proxy may vote on such item in Supplemental 
Proxy Form B as attached. 
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Supplemental Proxy Form B. 

Proxy is given as the shareholder of Thai Group Holdings Public Company Limited . 

At the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Monday, April 27, 2026, at 10.00 A.M. 
through Electronic Means (E-AGM) or at any adjournment thereof. 

     

 

Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy 

deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   Disapprove    Abstain 

 
Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy 

deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   Disapprove    Abstain 

 
Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy 

deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   Disapprove    Abstain 

 
Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy 

deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   Disapprove    Abstain 
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Stamp duty 
of Baht 20 

Proxy Form C.  
(Form only for foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in 

Thailand) Attachment to the Notification of Department of Business Development  
Re: Prescription of Proxy Forms (No. 5) B.E. 2550 (2007) 

     

 
Made at  
Date  

 
(1) I/we         , 

Residence No.      , Road   , 
Tambol/Sub-district       , Amphoe/District   , 
Province    , Postal code    ; 
as a custodian for         

  
Being the shareholder of Thai Group Holdings Public Company Limited, holding a total 

number of             share(s), representing a total number of                vote(s) comprising: 
 

 ordinary share(s), representing    vote(s); 
 preferred share(s), representing    vote(s), 
 

(2) Hereby appoint either one of the following persons:  

 (1)                        , Age                                Years, 
Residence No.                   , Road                          
, 
Tambol/Sub-district                 , Amphoe/District                              , 
Province      , Postal code       ; or  

 (2)         Mr. Yothin Pibulkasetkij         , Age               80                Years, 
Residence No.    315, Thai Group Building, 12th floor  , Road    Silom , 
Tambol/Sub-district    Silom          , Amphoe/District          Bangrak                , 
Province Bangkok  , Postal code   10500  . 

 (3)          Mr. Anuwat Jongyindee         , Age               68                Years, 
Residence No.    315, Thai Group Building, 12th floor  , Road    Silom , 
Tambol/Sub-district    Silom          , Amphoe/District          Bangrak                , 
Province Bangkok  , Postal code   10500   

Individually, as my/our proxy to attend and vote at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on Monday, April 27, 2026, at 10.00 A.M. through Electronic Means (E-AGM) or at 
any adjournment thereof. 

 

 (3) At the said Meeting, I/we authorize proxy to attend the Meeting and exercise my/our voting 
right(s) as follows: 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf for total holding shares 
and voting right. 

 (b) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf for some of the total 
holding shares and voting right as follows: 

  ordinary share(s), representing  vote(s); 

  preferred share(s), representing  vote(s); 

Total voting right  vote(s). 

(4) At the said Meeting, I/we wish my/our voting right(s) will be exercised by the proxy 
as follows: 
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Agenda 1 : To acknowledge the Company’s operating results as of December 31, 2025. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 2 : To consider and approve the audited Financial Statements for the year ended 
December 31, 2025. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 3 : To consider and approve the allocation of net profit for the year 2025 as a legal 
reserve and the payment of dividends from the operating results for the year 2025. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 4 : To consider and approve the election of the directors in place of those retiring by 
rotation. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

   Election of the directors in whole: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

  Election of individual directors: 

(1) Director name         Dr. Kulpatra Sirodom                                     

    Approve   Disapprove    Abstain 

(2) Director name Pol.Gen. Jate Mongkolhutthi          

    Approve   Disapprove    Abstain 

(3) Director name  Dr. Buranawong Sowaprux   

    Approve   Disapprove    Abstain 

(4) Director name  Mr. Vachara Tuntariyanond       

    Approve   Disapprove    Abstain 

(5) Director name  Mrs. Kittiya Todhanakasem  

    Approve   Disapprove    Abstain 

Agenda 5 : To consider and approve the determination of directors’ remuneration for the year 
2026. 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 
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Agenda 6 : To consider and approve the appointment of the auditor and determination of the 
audit fee for the year 2026   

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 7 : To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital and the 
amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the Company’s Memorandum of 
Association to reflect the reduction of the Company’s registered capital 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as 
follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 8 : To consider and approve the increase of the Company’s registered capital under 
the General Mandate and amendment to Clause 4 (Registered Capital) of the 
Company’s Memorandum of Association to reflect the increase of the Company’s 
registered capital 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

  (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as 
follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 9 : To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares under the 
General Mandate in the amount of 451,258,698 shares at a par value of Baht 10 
per share 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

Agenda 10 : Other business (if any) 

 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as 
the proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 

 Approve   Disapprove     Abstain 

 
(5) Voting by the proxy in respect of any agenda that is not in compliance with this Proxy Form 

shall be invalid and shall not constitute voting by the shareholder. 
(6) If I/we have not expressed my/our intention to vote on any agenda, or if such intention is not 

clearly expressed, or if the Meeting considers and votes on any matter other than those specified above, 
including amending or adding any fact, the proxy shall be entitled to consider and vote on my/our behalf in 
all respects as the proxy deems appropriate. 
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All acts performed by the Proxy during the course of the Meeting, except for the vote of the Proxy 
which is not in accordance with this Proxy Form, shall bind me/us as if I/we performed such act. 

 
 

   Signed        Grantor 
              (                  ) 

 

    Signed                                      Proxy 
                      (                                     ) 

 

    Signed     Proxy 
           (    ) 

 

     Signed     Proxy 
          (      ) 

 
 
Remarks: 
1. Only foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand can use the Proxy Form 

C. 
2. Supporting documents to be enclosed with the proxy form are as follows: 

(a) Power of Attorney from shareholder authorizing a custodian to sign the proxy form on behalf of the shareholder 
(b) Letter of certification to certify that the signatory in the proxy form has an authority to act as a custodian 

3. A shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not 
allocate the number of shares to several proxies to vote separately.  

4. In the agenda of appointment of directors, shareholder is able to elect the whole board of directors or only 
certain directors. 

5. If any additional item on the agenda is to be considered, the proxy may vote on such item in Supplemental 
Proxy Form C. as attached. 
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Supplemental Proxy Form C. 

Proxy is given as the shareholder of Thai Group Holdings Public Company Limited.  

At the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on Monday, April 27, 2026, at 10.00 A.M. 
through Electronic Means (E-AGM) or at any adjournment thereof. 

     

 

Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 

proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   votes  Disapprove     votes  Abstain        votes 

 
Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 

proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   votes  Disapprove     votes  Abstain        votes 

 
Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 

proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   votes  Disapprove     votes  Abstain        votes 

 
Agenda  :      
 
 (a) I/we grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf in all respects as the 

proxy deems appropriate. 

 (b) I/we grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows: 
 Approve   votes  Disapprove     votes  Abstain        votes 
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ประกาศความเป็นส่วนตัวส าหรับการประชุมผู้ถือหุ้น 
 
1. บทน า 

บรษิัท ไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์จ ากดั (มหาชน) (“บรษิัท”) ซึ่งหมายความรวมถึง บรษิัทย่อย บรษิัทย่อยล าดบัเดียวกนัและ บรษิัทรว่ม 
(รายชื่อบริษัทปรากฏตามเอกสารแนบทา้ย) เคารพสิทธิความเป็นส่วนตวัของผูถื้อหุน้ และ/หรือผูร้บัมอบฉันทะ (รวมเรียกว่า “เจา้ของ
ขอ้มลูส่วนบุคคล” หรือ “ท่าน”) และเพื่อใหเ้กิดความมั่นใจว่าเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลไดร้บัความคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล บริษัทจึงได้
จดัท าประกาศความเป็นส่วนตวัฉบบันีข้ึน้ เพื่อแจง้ใหเ้จา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลทราบถึงรายละเอียดที่เก่ียวขอ้งกบัการเก็บ รวบรวม การใช้
และการเปิดเผย (รวมเรียกว่า “การประมวลผล”) รวมตลอดถึง การลบและการท าลายขอ้มลูส่วนบคุคลของเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคล ทัง้
ช่องทางออนไลนแ์ละช่องทางอื่น ๆ รวมถึงแจง้ใหท้ราบถึงสิทธิของท่านในฐานะเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลและช่องทางการติดต่อบริษัท  
ตามที่พระราชบัญญัติคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 (และแกไ้ขเพิ่มเติม) รวมถึงกฎหมายและประกาศอื่นที่เก่ียวขอ้ง (รวมกัน
เรียกว่า "กฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล")  

ประกาศความเป็นส่วนตัวฉบับนี ้ ใชก้ับขอ้มูลส่วนบุคคลที่บริษัทไดร้บัจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลโดยตรงและข้อมูลส่วน
บคุคลที่บรษิัทไดร้บัจากบคุคลหรือหน่วยงานอื่นท่ีเก่ียวขอ้ง ทัง้นี ้เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลโปรดอ่านและท าความเขา้ใจถึงกระบวนการที่
บรษิัทด าเนินการเก่ียวกบัขอ้มลูส่วนบคุคลตามที่ก าหนดไวใ้นประกาศฉบบันี ้
 
2. ค ำนิยำม  
ค านิยม ความหมาย 
บริษัท บรษิัท ไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์จ ากดั (มหาชน) 
ข้อมูล (Data) ส่ิงที่ส่ือความหมายใหรู้ข้อ้ความ เรื่องราว ขอ้เท็จจริง ความเห็นหรือส่ิงใดๆ ไม่ว่าการส่ือความ 

นั้น จะท าไดโ้ดยสภาพของส่ิงนั้นเองหรือโดยผ่านวิธีการใด ๆ และไม่ว่าจะจัดท าไวใ้นรูปแบบ 
ของ เอกสาร แฟ้ม รายงาน หนังสือ แผนผัง แผนที่ ภาพวาด ภาพถ่าย ฟิลม์ การบันทึกภาพ 
หรือเสียง การบันทึกโดยเครื่องคอมพิวเตอร ์หรือวิธีการอื่นใดที่ท  าให้ส่ิงที่บันทึกไวป้รากฏได ้ 
และให ห้มายความรวมถ ึง  ขอ้ม ูลอ ิเล ็กทรอน ิกสต์ามกฎหมายว ่าดว้ยธ ุรกรรมทาง
อิเล็กทรอนิกส ์ดว้ย 

ข้อมูลส่วนบุคคล (Personal Data) 
 
 
 

 

ข้อมูลส่วนที่ เ ก่ียวข้องกับบุคคลซึ่งท าให้สามารถระบุตัวตนบุคคลนั้นได้ไม่ว่าทางตรง  
หรือทางอ้อม ซึ่งอาจรวมถึง ข้อมูลบุคคลที่ เ ก่ียวข้องกับนิติบุคคล ข้อมูลบุคคลทั่ วไป  
หรืออาจรวมถึง ขอ้มลูและสารสนเทศอื่น ๆ เช่น วนัเดือนปีเกิด สญัชาติ เพศ ที่อาจรวมกันแลว้
สามารถระบุถึงเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลได ้โดยขอ้มลูเหล่านีอ้าจถกูเก็บไดใ้นหลายรูปแบบ เช่น 
ทางอิเล็กทรอนิกสห์รือแบบฟอรม์กระดาษ 
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**ทั้งนี ้ไม่รวมถึงขอ้มูลของผูถ้ึงแก่กรรมโดยเฉพาะ ซึ่งไม่อยู่ในนิยามของ “ขอ้มูลส่วนบุคคล” 
ตามกฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล 

ข้ อ มู ล ส่ ว น บุ ค ค ล ที่ มี ค ว า ม
อ่อนไหว  
(Sensitive Personal Data)  
 

ข้อมูลส่วนบุคคลซึ่งมีความละเอียดอ่อนและสุ่มเส่ียงต่อการถูกใช้ในการเลือกปฏิบัติอย่าง 
ไม่เป็นธรรม จึงจ าเป็นตอ้งด าเนินการดว้ยความระมัดระวังเป็นพิเศษ เช่น เชือ้ชาติ เผ่าพันธุ์  
ความคิดเห็นทางการเมือง ความเชื่อในลัทธิ ศาสนาหรือปรัชญา พฤติกรรมทางเพศ 
ประวัติอาชญากรรม ข้อมูลสุขภาพ ความพิการ ข้อมูลพันธุกรรม ข้อมูลชีวมิติ  ข้อมูลชีวภาพ 
หรือขอ้มลูอื่นใด ซึ่งกระทบต่อเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลในท านองเดียวกัน ตามที่คณะกรรมการ
ประกาศก าหนด 

ข้อมูลสาธารณะ ขอ้มลูส่วนบคุคลที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลเปิดเผยต่อสาธารณชน  

ข้อมูลทีไ่ม่สามารถระบุตัวตนได้ ขอ้มลูที่ผ่านกระบวนการจดัท าเป็นขอ้มลูนิรนามแลว้ 

คุกกี ้(Cookies) ข้อมูลขนาดเล็กที่เว็บไซตข์องบริษัทส่งไปยังคอมพิวเตอรห์รืออุปกรณ์อิเล็กทรอนิกสท์ี่เชื่อม  
ต่ออินเทอรเ์น็ตเพื่อเก็บข้อมูลส่วนบุคคล โดยคุกกีจ้ะถูกส่งกลับไปที่เว็บไซตต์น้ทางในแต่ละ 
ครัง้ที่กลบัเขา้มาดทูี่เว็บไซตด์งักล่าว 

เ จ้าหน้าที่คุ้มครองข้อมูลส่วน
บุคคล 
(Data Protection Officer - DPO) 

เจา้หนา้ที่คุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคลตามที่ก าหนดไวใ้นกฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล 

เจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล  
(Data Subject)  

บคุคลธรรมดา ซึ่งขอ้มลูส่วนบคุคลเป็นขอ้มลูเก่ียวกบัผูน้ัน้และสามารถระบตุวับคุคลนัน้ได ้ไม่ว่า
ทางตรงหรือทางออ้ม ในประกาศฉบบันี ้หมายความรวมถึง ผูถื้อหุน้ และ/หรือผูร้บัมอบฉนัทะ 

ผู้ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคล  
(Data Controller) 

บุคคลหรือนิติบุคคลซึ่งมีอ านาจหน้าที่ตัดสินใจเก่ียวกับการเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผยข้อมูล 
ส่วนบคุคล ในประกาศฉบบันีห้มายถึง “บรษิัท”  

ผู้ประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคล  
(Data Processor) 

บุคคลหรือนิติบุคคลซึ่งด าเนินการเก่ียวกับการเก็บรวบรวม ใช้  เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล 
ตามค าสั่ งหรื อ ในนามของผู้ควบคุมข้อมูล ส่ วนบุคคล  ทั้ ง นี ้  บุคคลหรื อนิ ติบุคคล 
ซึ่งด าเนินการดงักล่าวไม่เป็นผูค้วบคมุขอ้มลูส่วนบคุคล 
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การประมวลผลข้อมูล 
(Data Processing)  

การกระท าอย่างหนึ่งหรือหลายอย่างที่ไดก้ระท าต่อข้อมูลหรือชุดข้อมูล ไม่ว่าจะโดยวิธีการ
อัตโนมัติหรือไม่ก็ตาม ซึ่งรวมถึงการเก็บรวบรวม (collection) การบันทึก (recording) การ
จัดระบบ (organization) การจัดโครงสรา้ง (structuring) การจัดเก็บหรือเก็บรกัษา (storage) 
การดดัแปลงหรือการเปล่ียนแปลงแกไ้ข (adaptation or alteration) การคน้คืน (retrieval) การ
ปรึกษา (consultation) การใช ้(use) การเปิดเผยโดยการส่งผ่าน การเผยแพร่ หรือการท าให ้
พร้อมใช้งานโดยวิ ธีการอื่นใด (disclosure by transmission, dissemination or otherwise 
making available) การปรับแนวหรือการรวมเข้ากัน (alignment or combination) การจ ากัด 
(restriction) การลบ (erasure) และการท าลาย (destruction) 

การลบ (Erasure) ก า ร ท า ใ ห้ ข้ อ มู ล ส่ ว นบุ ค ค ล นั้ น ถู ก ล บ ออ ก จ า ก ร ะบบแ ล ะ ไ ม่ อ า จ กู้ คื น ไ ด้ โ ด ย  
เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคล ผูค้วบคมุขอ้มลูส่วนบคุคล หรือผูป้ระมวลผลขอ้มลูส่วนบคุคล  

การละเมิดขอ้มูลส่วนบคุคล 
(Personal data breach)  
 

การละเมิดมาตรการดา้นความมั่นคงปลอดภยัที่น าไปสู่การท าลาย (destruction) การสญูหาย
(loss) การเปล่ียนแปลงแก้ไข (alteration) การเปิดเผยโดยมิชอบหรือโดยปราศจากอ านาจ  
(unauthorized disclosure) หรือการเข้าถึง (access) ข้อมูลส่วนบุคคลที่ได้รับการส่งผ่าน  
(transmitted) การจดัเก็บ (stored) หรือการประมวลผลโดยวิธีการอื่นใด (otherwise process)  
ที่เกิดขึน้โดยอุบัติเหตุ (accidental) หรือโดยมิชอบดว้ยกฎหมาย (unlawful) ทั้งที่เกิดจากภยั 
คกุคามทางไซเบอร ์หรือเกิดจากการกระท าของบคุคลภายในหรือภายนอก หรือเหตอุื่นใด  

 
3. การรักษาความม่ันคงปลอดภัย  

บริษัทใหค้วามส าคัญกับความปลอดภัยของขอ้มูลส่วนบุคคลของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลอย่างเคร่งครดั  ดังนั้น บริษัทจึงมี 
มาตรการรกัษาความปลอดภยัที่เหมาะสมซึ่งครอบคลมุถึงมาตรการรกัษาความมั่นคงปลอดภยัของขอ้มลูส่วนบุคคล  มาตรการป้องกนั 
ด้านบริหารจัดการ (administrative safeguard) มาตรการป้องกันด้านเทคนิค ( technical safeguard) และมาตรการป้องกันทาง 
กายภาพ (physical safeguard) ในเรื่องการเขา้ถึงหรือควบคุมการใชง้านข้อมูลส่วนบุคคลเพื่อธ ารงไวซ้ึ่งความลับ (confidentiality) 
ความถูกตอ้งครบถว้น (integrity) และสภาพพรอ้มใชง้าน (availability) ของขอ้มูลส่วนบุคคล เพื่อป้องกันการสูญหาย เปล่ียนแปลง 
แกไ้ข ใช ้เปิดเผย หรือเขา้ถึงขอ้มลูส่วนบคุคล โดยปราศจากอ านาจหรือโดยมิชอบ ทัง้นี ้ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายที่ใชบ้งัคบัก าหนด  

โดยเฉพาะอย่างยิ่ง บรษิัทไดจ้ดัใหม้ีมาตรการควบคมุการเขา้ถึงที่ปลอดภยัและเหมาะสมกบัการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลู 
ส่วนบคุคล มาตรการจ ากดัการเขา้ถึงและการใชข้อ้มลูส่วนบคุคลและการใชอุ้ปกรณส์ าหรบัจดัเก็บและประมวลผลขอ้มลูส่วนบคุคลโดย
ก าหนดสิทธิการเขา้ถึงขอ้มลูของผูใ้ชง้าน สิทธิในการอนญุาตใหผู้ท้ี่ไดร้บัอนญุาตใหเ้ขา้ถึงขอ้มลูดงักล่าวไดแ้ละการบริหารจดัการเขา้ถึง
เพื่อจ ากัดการเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลซึ่งใหเ้ฉพาะผูม้ีสิทธิเท่านั้นและก าหนดหนา้ที่ความรบัผิดชอบของผูใ้ชง้านเพื่อป้องกันการเขา้ถึง
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ขอ้มลูส่วนบคุคลโดยไม่ไดร้บัอนญุาต การเปิดเผย การล่วงรู ้หรือการลกัลอบท าส าเนาขอ้มลูส่วนบคุคล หรือการลกัขโมย อปุกรณจ์ดัเก็บ
หรือประมวลผลขอ้มลูส่วนบุคคล นอกจากนี ้ยงัรวมถึงการวางมาตรการส าหรบัการตรวจสอบยอ้นหลงัเก่ียวกบัการเขา้ถึง เปล่ียนแปลง  
ลบ หรือถ่ายโอนขอ้มลูส่วนบคุคลใหส้อดคลอ้ง เหมาะสมกบัวิธีการและส่ือที่ใชใ้นการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย ขอ้มลูส่วนบคุคล 

อนึ่ง บริษัทจะเก็บรกัษาและประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลตามวัตถุประสงคท์ี่ไดแ้จง้ใหเ้จา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลทราบตาม 
ประกาศฉบับนีแ้ละเป็นไปตามที่กฎหมายก าหนด และในกรณีที่บริษัทจะว่าจา้งผูใ้หบ้ริการภายนอกใหด้ าเนินการเก่ียวกับขอ้มลูส่วน 
บุคคลบริษัทจะคดัเลือกผูใ้หบ้ริการภายนอกที่มีมาตรการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลที่เทียบเท่าหรือดีกว่ามาตรการตามประกาศฉบับนี ้ 
หรือเป็นไปตามหลกัเกณฑก์ารใหค้วามคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลตามที่กฎหมายก าหนดและจดัท าขอ้ตกลงที่เก่ียวกับการรกัษาขอ้มูล 
ส่วนบคุคลใหเ้ป็นไปตามนโยบายของบรษิัทเช่นเดียวกนั  

ในการรบัโอนขอ้มลูส่วนบุคคลจากบุคคลภายนอกหรือนิติบุคคลอื่น  หรือกลุ่มบริษัทในเครือ บริษัทจะท าการตรวจสอบจากผู้
โอนหรือตน้ทางก่อนด าเนินการใด ๆ ว่าขอ้มลูส่วนบคุคลที่บรษิัทจะรบัโอนมานัน้ ผูโ้อนหรือตน้ทางไดร้บัเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย หรือโอน
ขอ้มูลส่วนบุคคลมาโดยชอบดว้ยกฎหมายหรือไม่ ถา้หากว่าไม่เป็นไปตามกระบวนการที่กฎหมายก าหนด บริษัทจะหา้มหน่วยงานที่
เก่ียวขอ้งกบัขอ้มลูส่วนบคุคลดงักล่าวรบัโอนขอ้มลูส่วนบคุคลไม่ว่ากรณีใด ๆ ทัง้สิน้ 

ในกรณีที่มีเหตกุารละเมิดขอ้มลูส่วนบคุคลเกิดขึน้ บรษิัทจะแจง้ใหส้ านกังานคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคลทราบโดย
ไม่ชกัชา้ภายใน 72 ชั่วโมง นบัแต่ทราบเหตเุท่าที่สามารถกระท าได ้เวน้แต่การละเมิดดงักล่าวไม่มีความเส่ียงที่จะมผีลกระทบต่อสิทธิและ
เสรีภาพของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคล ในกรณีที่การละเมิดมีความเส่ียงสูงที่จะมีผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของเจา้ของขอ้มลูส่วน
บุคคล บริษัทจะแจง้เหตุการละเมิดใหเ้จ้าของข้อมูลส่วนบุคคลทราบพรอ้มกับแนวทางการเยียวยาโดยไม่ชักชา้  ทั้งนีใ้หเ้ป็นไปตาม 
ประกาศคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล เรื่อง หลกัเกณฑแ์ละวิธีการในการแจง้เหตกุารละเมิดขอ้มลูส่วนบคุคล พ.ศ.2565 
 
4. ประเภทข้อมูลส่วนบุคคลทีมี่การเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผย  

เมื่อท่านไดด้  าเนินการลงทะเบียนในฐานะผูเ้ขา้ร่วมประชมุผูถื้อหุน้ รวมถึง รบัมอบฉันทะส าหรบัการลงคะแนนในการประชมุผู้
ถือหุน้แลว้ บริษัทจะเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคล รวมถึงขอ้มลูส่วนบุคคลที่มีความอ่อนไหวของท่าน ตามที่ก าหนดไวใ้น
กฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล ไม่ว่าท่านจะใหก้ับบริษัทโดยตรง หรือขอ้มลูที่บริษัทเก็บรวบรวมจากท่านโดยอตัโนมตัิ หรือบริษัท
ไดม้าจากแหล่งอื่น ดงัต่อไปนี ้ 

4.1 ข้อมูลส่วนบุคคล เช่น ชื่อ นามสกุล วันเดือนปีเกิด อายุ เพศ หมายเลขประจ าตัวประชาชน หมายเลขหนังสือ
เดินทาง (Passport) เลขที่ประจ าตวัผูเ้สียภาษี ลายมือชื่อ สญัชาติ  

4.2 ข้อมูลประกอบการลงทะเบียนเข้าร่วมประชุม เช่น ส าเนาบัตรประจ าตวัประชาชนของผูถื้อหุน้ และ/หรือผูร้บั
มอบฉนัทะ ส าเนาหนงัสือมอบฉนัทะ 

4.3 ข้อมูลเกี่ยวกับผู้ถือหุ้น เช่น เลขทะเบียนผูถื้อหุน้ จ านวนหุน้ (หน่วย) จ านวนเสียงที่ลงคะแนน (เสียง) 
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4.4 ข้อมูลการติดต่อ เช่น ท่ีอยู่ตามบตัรประจ าตวัประชาชน ที่อยู่ทางไปรษณีย ์หมายเลขโทรศพัท ์อีเมล ไลนไ์อดี 
4.5 ข้อมูลเกี่ยวกับการเงนิ เช่น ขอ้มลูบญัชีธนาคารที่ใชส้  าหรบัการรบัเงินปันผล 
4.6 ข้อมูลการท าธุรกรรมระหว่างเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลกับบริษัท อนัเนื่องมาจากการท าขอ้ตกลง หรือ สญัญา  
4.7 ข้อมูลอื่น ๆ เช่น รูปภาพ ภาพเคล่ือนไหว เสียง ระหว่างการประชมุผูถื้อหุน้ หรือผ่านกลอ้งวงจรปิด (CCTV)  
4.8 ข้อมูลเกี่ยวกับมุมมองและความเห็น เช่น การแสดงความคิดเห็น การใหข้อ้ติชม การรอ้งเรียน การใหค้  าแนะน า 

การตอบแบบส ารวจความเห็นขอ้ซกัถาม  
4.7 ข้อมูลด้านเทคนิค เช่น ขอ้มลูการใชง้านเว็บไซต ์ระบบสารสนเทศ ระบบงาน แอปพลิเคชนัของบริษัท ขอ้มลูจราจร

ทางคอมพิวเตอร ์(Log) ขอ้มลูการติดต่อและส่ือสารระหว่างผูใ้ชร้ะบบงานสารสนเทศและขอ้มลูการใชง้านรายอื่น  ขอ้มลูจากบนัทึกการ
ใชง้าน เช่น ตวัระบอุปุกรณ ์หมายเลข IP คอมพิวเตอร ์รหสัประจ าตวัอปุกรณ ์ประเภทอปุกรณ ์ขอ้มลูเครือข่ายมือถือ ขอ้มลูการเชื่อมต่อ 
ขอ้มลูต าแหน่งที่ตัง้ทางภูมิศาสตร ์ประเภทของเบราวเ์ซอร ์(Browser) ขอ้มลูบนัทึกการเขา้ออกระบบ ขอ้มลูแอปพลิเคชนัหรือเว็บไซตท์ี่
ผูใ้ชง้านเขา้ถึงก่อนหลงั (Referring Website) ขอ้มลูบนัทึกประวตัิการใชร้ะบบ ขอ้มลูบนัทึกการเขา้สู่ระบบ (Login Log) ขอ้มลูรายการ
การท าธุรกรรม (Transaction Log) พฤติกรรมการใช้งาน (Customer Behavior) สถิติการเข้าระบบ เวลาที่เยี่ยมชมระบบ (Access 
Time) ขอ้มลูที่คน้หา การใชฟั้งกช์นัต่าง ๆ  ในระบบ และขอ้มลูที่บรษิัทไดเ้ก็บรวบรวมผ่านคกุกี ้(Cookies) หรือเทคโนโลยีอื่นที่คลา้ยกนั  

ขอ้มลูส่วนบุคคลขา้งตน้ท่ีระบุไวใ้นกรณีเป็นขอ้มลูส่วนบุคคลที่จ าเป็นส าหรบัการด าเนินการของบรษิัท หากเจา้ของขอ้มลูส่วน
บุคคลไม่ใหข้อ้มูลส่วนบุคคลดังกล่าว บริษัทอาจไม่สามารถด าเนินการตามที่ท่านตอ้งการได ้รวมถึงในกรณีที่ขอ้มูลดังกล่าวจ าเป็น
ส าหรับการปฏิบัติตามกฎหมาย หากเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลไม่ให้ข้อมูลส่วนบุคคลตามที่กฎหมายก าหนด  บริษัทจะไม่สามารถ
ด าเนินการใด ๆ ตามวตัถปุระสงคท์ี่ก าหนดไวใ้นประกาศฉบบันีไ้ดห้รือปฏิบตัิตามที่กฎหมายก าหนดได ้

ในกรณีที่ท่านให้ข้อมูลส่วนบุคคลของบุคคลอื่นแก่บริษัท ท่านจะตอ้งด าเนินการใด ๆ เพื่อแจ้งรายละเอียดเก่ียวกับการ
ประมวลผลขอ้มลูส่วนบคุคลตามประกาศฉบบันีแ้ละด าเนินการใด ๆ ที่จ  าเป็น เช่น การขอความยินยอม (หากจ าเป็น) เพื่อใหก้ารเปิดเผย
ขอ้มลูส่วนบคุคลดงักล่าวจากบคุคลนัน้ ๆ และการประมวลผลขอ้มลูส่วนบคุคลของบรษิัทเป็นไปตามที่กฎหมายก าหนด 
 
5. ข้อมูลสว่นบุคคลทีมี่ความออ่นไหว 

ในกรณีที่บริษัทมีความจ าเป็นตอ้งรวบรวมขอ้มลูส่วนบุคคลอ่อนไหวของท่านเพื่อปฏิบัติหนา้ที่ตามกฎหมาย หรือการเขา้ท า
สัญญากับท่าน หากท่านไม่ใหข้อ้มูลส่วนบุคคลบางอย่างที่จ  าเป็นต่อการด าเนินงานของบริษัท  หรือไม่ใหค้วามยินยอม หรือเพิกถอน
ความยินยอม หรือคดัคา้นการประมวลผลขอ้มลูส่วนบุคคล กรณีที่กฎหมายก าหนดใหบ้ริษัทตอ้งไดร้บัความยินยอมจากท่านก่อนการ
ประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล บริษัทอาจไม่สามารถด าเนินการตามวัตถุประสงค์ที่แจง้ไวแ้ก่ท่านไดอ้ย่างเต็มรูปแบบ หรืออาจส่งผล
กระทบต่อการปฏิบตัิตามกฎหมายใด ๆ ที่บรษิัทหรือท่านมีหนา้ที่ตอ้งปฏิบตัิตาม 

โดยทั่วไปแลว้ บริษัทไม่มีความประสงคจ์ะเก็บรวบรวมและใชข้อ้มลูศาสนาและหมู่โลหิตที่ปรากฏอยู่ในส าเนาบตัรประจ าตัว
ประชาชนของท่านเพื่อวตัถปุระสงคใ์ดเป็นการเฉพาะ หากท่านไดม้อบส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนใหแ้ก่บรษิัท ขอใหท้่านปกปิดขอ้มลู
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ดงักล่าว หากท่านมิไดป้กปิดขอ้มลูขา้งตน้ ถือว่าท่านอนุญาตใหบ้ริษัทด าเนินการปกปิดขอ้มลูเหล่านัน้และถือว่าเอกสารที่มีการปกปิด
ขอ้มลูดงักล่าวมีผลสมบูรณแ์ละบงัคบัใชไ้ดต้ามกฎหมายทุกประการ  ทัง้นี ้หากบริษัทไม่สามารถปกปิดขอ้มลูไดเ้นื่องจากขอ้จ ากัดทาง
เทคนิคบางประการ บรษิัทจะเก็บรวบรวมและใชข้อ้มลูดงักล่าวเพื่อเป็นส่วนหนึ่งของเอกสารยืนยนัตวัตนของท่านเท่านัน้ 

ทั้งนี ้บริษัทมีหนา้ที่ดูแลใหก้ารเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลที่มีความละเอียดอ่อนเป็นไปตามกฎหมายคุม้ครอง
ขอ้มูลส่วนบุคคล โดยบริษัทจะไม่น าขอ้มลูที่มีความละเอียดอ่อนไปใชป้ระโยชนอ์ื่นนอกเหนือจากที่แจง้ไวใ้นประกาศฉบบันี ้  และจะมี
มาตรการรกัษาความมั่นคงปลอดภยัที่เหมาะสม เพื่อป้องกันการสญูหาย เขา้ถึง ใช ้เปล่ียนแปลง แกไ้ข หรือเปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคล 
โดยเฉพาะขอ้มลูส่วนบคุคลที่มีความละเอียดอ่อน โดยปราศจากอ านาจหรือโดยมิชอบ  

ในกรณีที่การเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบคุคลที่มีความละเอียดอ่อนเพื่อวตัถุประสงคอ์ื่นใด จะตอ้งไดร้บัความยินยอม
จากเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลก่อน บริษัทจะแจง้วตัถุประสงคข์องการเก็บรวบรวม  ใช ้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลที่มีความละเอียดอ่อน
ดงักล่าว และแจง้ถึงผลกระทบที่เป็นไปไดจ้ากการไม่ใหข้อ้มลูส่วนบุคคลดงักล่าว  (ถา้มี) ก่อนหรือในขณะเก็บรวบรวมขอ้มลูส่วนบคุคล 
เพื่อใหเ้จา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลสามารถพิจารณาจากเหตผุลความจ าเป็นและผลกระทบประกอบการตดัสินใจในการใหค้วามยินยอม 

หากท่านเคยใหค้วามยินยอมในการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลเพื่อวัตถุประสงคอ์ื่นนอกเหนือจากการปฏิบัติตามสญัญา  
และ/หรือการปฏิบตัิตามกฎหมาย ท่านสามารถถอนความยินยอมดงักล่าวไดต้ามที่กฎหมายก าหนด ผ่านช่องทางที่แจง้ใหท้่านทราบตาม
ประกาศฉบบันี ้เพื่อใหบ้รษิัทพิจารณาและด าเนินการตามที่ก าหนดไวใ้นกฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล หากบรษิัทไม่ไดร้บัการติดตอ่
จากท่านเพื่อถอนความยินยอม บริษัทจะด าเนินการประมวลผลขอ้มลูส่วนบุคคลของท่านต่อไปตามที่ก าหนดไวใ้นกฎหมายคุม้ครอง
ขอ้มลูส่วนบคุคลและเป็นไปตามวตัถปุระสงคท์ี่ก าหนดไวใ้นประกาศฉบบันี ้

 
6. วิธีทีบ่ริษัทเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล  

บรษิัทอาจจะเก็บรวบรวมขอ้มลูส่วนบคุคลผ่านทางช่องทางต่าง ๆ ดงัต่อไปนี ้ 
ช่องทางการเก็บรวบรวม รายละเอียด 
บริษัทเก็บรวบรวมขอ้มลูโดยตรงจาก
เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคล 

• เมื่อมีการติดต่อส่ือสารกับบริษัท บุคลากร หรือบุคคลซึ่งกระท าการในนามของ

บริษัทผ่านทางเว็บไซต ์แอปพลิเคชัน ส่ือสังคมออนไลน์ โทรศัพท ์อีเมล การ

พบปะกนัโดยตรง ขอ้ความสัน้ (SMS) ไปรษณียห์รือโดยวิธีการอื่นใด 

• เมื่อท่านเขา้ท าสญัญาหรือขอ้ตกลงใด ๆ กบับรษิัท  
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บริษัทเก็บรวบรวมข้อมูลโดยระบบ 
หรืออปุกรณอ์ิเล็กทรอนิกส ์
  
 

• บริษัทอาจ เก็บรวบรวมข้อมูลทางเทคนิคบางอย่าง เ ก่ียวกับอุปกรณ์ 

กิจกรรมและรูปแบบ การเขา้ชม ขอ้มลู ประวตัิการ ใชง้านเว็บไซต ์(browsing) 

ของผูเ้ยี่ยมชมเวบ็ไซตโ์ดยใช ้คกุกี ้(cookies) และเทคโนโลยีอื่น ๆ  ที่คลา้ยคลงึกนั 

เมื่อมีการเขา้ถึงหรือใชเ้ว็บไซต ์หรือ แอปพลิเคชนั หรือระบบต่าง ๆ ทางออนไลน์

ของบรษิัท หรือ ที่บรษิัทจดัไวใ้ห ้

• เ มื่ อ มี ก า ร เ ข้ า ติ ด ต่ อ  ห รื อ ใ ช้ บ ริ ก า ร ใ นพื ้น ที่ ข อ งบ ริ ษั ท  ซึ่ ง บ ริ ษั ท 

อาจมีการบันทึกภาพและเสียงผ่านระบบ เช่น ระบบกลอ้งวงจรปิด (CCTV) 

ระบบบนัทึกเสียงโทรศพัท ์  

บรษิัทเก็บรวบรวมมาจากแหล่งอื่น • แหล่งขอ้มูลที่เป็นสาธารณะ แหล่งขอ้มูลส่วนตัว หรือแหล่งขอ้มูลเชิงพาณิชย ์
เว็บไซต ์ 

• กรณีที่บริษัทไดร้บัขอ้มลูจากบุคคลภายนอกเพื่อวตัถปุระสงคใ์นการปฏิบตัิตาม
กฎหมายและเพื่อวตัถปุระสงคเ์ก่ียวกบัการก ากบัดแูล ตลอดจนเพื่อวตัถปุระสงค์
อื่นท่ีชอบดว้ยกฎหมาย  

 
7. ประเภทของบุคคลหรือหน่วยงานซ่ึงข้อมูลส่วนบุคคลทีเ่ก็บรวบรวมอาจจะถูกเปิดเผย  

บริษัทอาจมีความจ าเป็นตอ้งเปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลที่เก็บรวบรวมตามประกาศฉบบันีใ้หก้ับบุคคลหรือหน่วยงานอื่น ดงัเช่น
ตวัอย่างต่อไปนี ้ 

7.1 บริษัทย่อย บริษัทย่อยล าดับเดียวกันและบริษัทร่วมของ บริษัท ไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์จ ากัด (มหาชน) (รายชื่อบริษัท
ปรากฏในเอกสารแนบทา้ย) ทั้งนี ้กรณีดังกล่าวถือเป็นการด าเนินการในนิติบุคคลเดียวกัน โดยจะเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มูลส่วน
บคุคลเท่าที่จ  าเป็นตามวตัถปุระสงคท์ี่จะแจง้ไวใ้นประกาศฉบบันี ้และสอดคลอ้งกบับทบญัญัติแห่งกฎหมาย  

7.2 พนักงาน ลูกจา้ง หรือบุคลากรภายในบริษัท เท่าที่เก่ียวขอ้งและตามความจ าเป็นเพื่อการประมวลผลข้อมูลส่วน
บคุคลภายใตว้ตัถปุระสงคต์ามประกาศฉบบันี ้ 

7.3 ตวัแทน ผูใ้หบ้ริการ ผูร้บัจา้ง และ/หรือ ผูร้บัจา้งช่วง ส าหรบัการด าเนินการงานใด ๆ ใหแ้ก่บริษัท เช่น  ธนาคารที่ท  า
หนา้ที่จ่ายเงินใหแ้ก่ผูถื้อหุน้ ผูใ้หบ้ริการขนส่งสินคา้ หรือเอกสารที่เก่ียวเนื่องกับการด าเนินการเพื่อใหบ้รรลุวตัถุประสงคต์ามประกาศ
ฉบบันี ้ผูใ้หบ้ริการเก็บและท าลายเอกสาร โรงพิมพ ์ผูร้บัจา้งพฒันาและดูแลระบบสารสนเทศ ผูต้รวจสอบบญัชี ทนายความ ที่ปรกึษา
กฎหมายและภาษี 
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7.4 หน่วยงานอื่นที่มีหนา้ที่และอ านาจตามกฎหมายในการรอ้งขอ หรือสั่งใหช้ีแ้จงขอ้เท็จจริง หรือใหถ้อ้ยค า หรือส่งวตัถุ 
เอกสาร หลกัฐาน หรือพยานหลกัฐานอื่นที่เก่ียวขอ้ง หรือเขา้ไปในสถานที่เพื่อตรวจสอบขอ้เท็จจรงิ ยึดหรืออายดัเอกสารหลกัฐาน หรือส่ิง
อื่นใดที่เก่ียวขอ้งกบัการกระท าผิด หรือมีหนา้ที่และอ านาจตามกฎหมายในการด าเนินการอย่างอื่น ที่อาจเขา้ถึงขอ้มลู ส่วนบคุคลได ้เช่น 
ส านักงานต ารวจแห่งชาติ ศาล กรมสอบสวนคดีพิเศษ ส านักงานคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ ส านักงาน
คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครฐั ส านกังานปลดักระทรวงดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสงัคมแห่งชาติ ส านกังาน
คณะกรรมการรกัษาความมั่นคงปลอดภัยไซเบอรแ์ห่งชาติ ส านักงานคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล ส านักงานป้องกันและ
ปราบปรามการฟอกเงิน ส านกังานคณะกรรมการก ากบัและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกนัภยั หรือหน่วยงานอื่นที่มีพนกังานสอบสวน 
เจา้พนกังาน พนกังานฝ่ายปกครอง ต ารวจ หรือพนกังานเจา้หนา้ที่ที่มีหนา้ที่และอ านาจดงักล่าวตามกฎหมาย 

7.5 หน่วยงานรฐัหรือหน่วยงานก ากับดแูลหรือหน่วยงานอื่นที่เก่ียวขอ้ง เช่น กระทรวงพาณิชย ์ส านกังานคณะกรรมการ
ก ากบัหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์ตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย บรษิัท ศนูยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จ ากดั (“TSD”)  

7.6 หน่วยงาน องคก์รหรือบคุคลที่เก่ียวขอ้งกบัการใชสิ้ทธิเรียกรอ้ง การด าเนินคดี การโตแ้ยง้ขอ้รอ้งเรียนหรือ ขอ้กล่าวหา 
การต่อสูค้ดีของบรษิัท เช่น คู่ความในคดี พยาน  

7.7 บุคคลหรือหน่วยงานอื่นใดที่เจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลให้ความยินยอมให้เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลต่อบุคคลหรือ
หน่วยงานนัน้ ๆ  

7.8 ผูใ้หบ้รกิารคลาวด ์ผูใ้หบ้รกิารหรือพฒันาระบบสารสนเทศ ระบบคอมพิวเตอร ์แอปพลิเคชนั และเว็บไซต ์ที่บรษิัทเป็น
ผูใ้หบ้รกิาร รวมถึงผูใ้หบ้รกิารหรือด าเนินการอย่างอื่นท่ีด าเนินการเก่ียวกบัการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบคุคลตามค าสั่งหรือใน
นามบริษัท โดยผูใ้หบ้ริการหรือด าเนินการเหล่านีถื้อเป็นผูป้ระมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลภายใตค้วามรบัผิดชอบของบริษัท ในฐานะผู้
ควบคุมขอ้มลูส่วนบุคคล ซึ่งบริษัทจะมีขอ้ตกลงหรือสัญญาระหว่างกัน เพื่อควบคุมการด าเนินงานตามหนา้ที่ของผูป้ระมวลผลขอ้มลู
ส่วนบคุคลตามที่ไดร้บัมอบหมายจากบรษิัทใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญัติคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคลและประกาศคณะกรรมการคุม้ครอง
ขอ้มลูส่วนบคุคลที่เก่ียวขอ้ง  
 7.9 บริษัทประกันวินาศภยั และ/หรือตวัแทนประกนัวินาศภยั ที่ใหบ้ริการประกนัวินาศภยัหรือประกนัการเดินทางส าหรบั
ผูถื้อหุน้ และ/หรือผูร้บัมอบฉนัทะ ในกรณีที่มีการท าประกนัภยัเดินทางเพื่อเขา้รว่มประชมุผูถื้อหุน้ 

ทัง้นี ้บริษัทจะก าหนดใหผู้ท้ี่ไดร้บัขอ้มลูมีมาตรการปกป้องขอ้มลูส่วนบุคคลอย่างเหมาะสม และประมวลผลขอ้มลูส่วนบุคคล
ดงักล่าวเท่าที่จ  าเป็นเท่านัน้ และด าเนินการเพื่อป้องกนัไม่ใหใ้ชห้รือเปิดเผยขอ้มลูส่วนบคุคลโดยปราศจากอ านาจโดยมิชอบ 
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8. วัตถุประสงคข์องการเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล  

บริษัทจะด าเนินการประมวลผลขอ้มลูส่วนบุคคลโดยมีวตัถุประสงค์ ขอบเขต และใชว้ิธีการที่ชอบดว้ยกฎหมาย โปร่งใส และ
เป็นธรรม ทั้งนีบ้ริษัทขอแจง้วัตถุประสงคใ์นการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านรวมถึงบุคคลอื่น  (ถา้มีกิจกรรมที่เก่ียวขอ้งกัน) 
พรอ้มทัง้อธิบายฐานการประมวลผลขอ้มลูส่วนบคุคลที่ชอบดว้ยกฎหมาย (Lawful Basis of Processing) ดงันี ้

หมวดหมู่การ
ด าเนินการ 

วัตถุประสงค ์ ฐานทางกฎหมาย 

การบริหารจัดการ
ด้านการปฏิบัตกิาร 

การเรียกประชุมและการด าเนินการประชุมผู้ถือหุ้น การยืนยันตัวตน การ
จดัส่งเอกสารที่เก่ียวขอ้ง และการด าเนินการใด ๆ เพื่อ ใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย 

การปฏิบตัิตามกฎหมาย 

การจดัท ารายงานการประชมุผูถื้อหุน้ การถ่ายทอดภาพและเสียงส าหรบัการ
ประชมุ การบนัทึกภาพนิ่งและภาพเคล่ือนไหวการประชมุเพื่อใชเ้ป็นหลกัฐาน
การประชุม การประชาสัมพันธ์ทางส่ือส่ิงพิมพแ์ละส่ืออิเล็กทรอนิกส ์การ
รักษาความปลอดภัย รวมถึงเพื่อการอื่นใดที่จ  าเป็นโดยค านึงถึงสิทธิขั้น
พืน้ฐานในขอ้มลูส่วนบคุคลของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคล และไม่เกินขอบ เขต
ที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลสามารถคาดหมายไดอ้ย่างสมเหตสุมผล 

ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย 

การบริหารจัดการ
ทางกฎหมาย 

เพื่อการจัดท าฐานข้อมูลเก่ียวกับการฉ้อฉล เพื่อการติดตามการฉ้อฉลและ
เพิ่มประสิทธิภาพการบริหารจดัการความเส่ียงดา้นการฉ้อฉลของบริษัทเพื่อ
ประโยชนใ์นการด าเนินธุรกิจของบริษัท หรือเป็นไปตามที่กฎหมายคุม้ครอง
ขอ้มลูส่วนบคุคลหรือกฎหมายที่เก่ียวขอ้ง 

การปฏิบตัิตามกฎหมาย 

เพื่อการปฏิบตัิตามกฎหมาย รวมถึง ประกาศ ระเบียบ ค าสั่งที่เก่ียวขอ้ง เช่น 
กฎหมายว่าดว้ยภาษีอากร กฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล และค าสั่งโดย
ชอบดว้ยกฎหมายของหน่วยงานรฐัและเจา้หนา้ที่รฐัที่เก่ียวขอ้ง 

การปฏิบตัิตามกฎหมาย 

เพื่อการปฏิบัติตามกฎหมาย ค าสั่งของหน่วยงาน องค์กรอิสระหรือเจ้า
พนกังานที่มีหนา้ที่และอ านาจตามกฎหมาย เช่น การปฏิบตัิตามหมายเรียก 
ค าสั่งของศาลเจา้หนา้ที่ต  ารวจ อัยการ หน่วยงานราชการและการรายงาน
หรือเปิดเผยขอ้มลูต่อหน่วยงานราชการ หรือองคก์รอิสระ 

การปฏิบตัิตามกฎหมาย 
 

เพื่อการด าเนินการใดตามกฎหมายคุม้ครองข้อมูลส่วนบุคคล รวมถึงการ
ตรวจสอบเพื่อด าเนินการตามสิทธิของเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคล 

การปฏิบตัิตามกฎหมาย 

การจัดการภายใน
บริษัท 

เพื่อปรบัโครงสรา้งของบริษัท เพื่อวัตถุประสงคใ์นการปรบัโครงสรา้งองคก์ร
ของบรษิัทและเพื่อการท าธุรกรรมของบรษิัทรวมถึงการซือ้หรือขายธุรกิจไม่ว่า
ส่วนใดส่วนหนึ่งของบรษิัท (หากมี) 

ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย  
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เพื่อการด าเนินการและการบรหิารจดัการธุรกิจของบรษิัทตามนโยบายภายใน
เรื่องการประกอบธุรกิจ 

ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย 

เพื่อการบริหารจัดการข้อมูล ไดแ้ก่ เพื่อวัตถุประสงคใ์นการบริหารจัดการ
จดัเก็บ บนัทึก ส ารองหรือท าลายขอ้มลูส่วนบคุคล  

สญัญา / 

การปฏิบตัิตามกฎหมาย / 
ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย  

เพื่อการก่อตั้งสิทธิเรียกรอ้งตามกฎหมาย การปฏิบัติตามหรือการใช้สิทธิ
เรียกรอ้งตามกฎหมาย หรือการยกขึน้ต่อสูสิ้ทธิเรียกรอ้งตามกฎหมาย การ
ด าเนินคดีต่าง ๆ ตลอดจนการด าเนินการเพื่อบงัคบัคดีตามกฎหมาย      

ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย  

เพื่อการรกัษาความมั่นคงปลอดภัย การจัดการและการคุม้ครองโครงสรา้ง
พื ้นฐานทางเทคโนโลยีสารสนเทศและความปลอดภัยของพนักงานและ
บคุคลภายนอก รวมถึงทรพัยสิ์นของบรษิัท 

ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย  

บริษัทจะมีการบนัทึกภาพของบุคคลที่เขา้มายงับริเวณอาคารของบริษัทเพื่อ
การรกัษาความปลอดภัยของทรัพยสิ์น ร่างกายและชีวิตของเจา้ของข้อมูล
ส่วนบคุคลที่เขา้มายงับรเิวณอาคารของบรษิัท  

ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย  

เพื่อการตรวจสอบธุรกิจของบริษัทไม่ว่าเป็นการตรวจสอบภายใน หรือการ
ตรวจสอบจากบุคคลภายนอก หรือเพื่อการสืบสวนหรือป้องกันการกระท าที่
เก่ียวกบัการฉอ้โกง ฉอ้ฉล การปกปิดขอ้ความจรงิ และการกระท าผิดอื่น ๆ ไม่
ว่าจะเป็นการกระท าผิดจริงหรือการกระท าที่สงสัยว่าเป็นการกระท าผิด 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเพื่อการติดต่อส่ือสารกับบริษัทต่าง ๆ ในธุรกิจ ตลอดจน
เพื่อการติดต่อส่ือสารกบัหน่วยงานก ากบัดแูลที่เก่ียวขอ้งกบับรษิัท 

ความจ าเป็นเพื่อประโยชน์
โดยชอบดว้ยกฎหมาย  

อื่น ๆ เพื่อบรรลวุตัถปุระสงคต์ามความยินยอมที่ท่านไดใ้หไ้วใ้นแต่ละคราว ความยินยอม 

 
9. ระยะเวลาการเก็บรักษาข้อมูลส่วนบุคคล  

9.1 บริษัทจะเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านในระยะเวลาที่จ  าเป็น เพื่อใหบ้รรลวุตัถุประสงคต์ามประเภทขอ้มลู
ส่วนบุคคลแต่ละประเภท เวน้แต่กฎหมายจะอนุญาตใหม้ีระยะเวลาการเก็บรกัษาที่นานขึน้ ในกรณีที่ไม่สามารถระบุระยะเวลาการเก็บ
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รกัษาขอ้มลูส่วนบุคคลไดช้ดัเจน บริษัทจะเก็บรกัษาขอ้มลูไวต้ามระยะเวลาที่อาจคาดหมายไดต้ามมาตรฐานของการเก็บรวบรวมขอ้มลู 
เช่น อายคุวามตามกฎหมายทั่วไปสงูสดุ 10 ปี 

9.2 บริษัทจะเก็บรกัษาขอ้มลูส่วนบุคคลของท่านไวต้ลอดระยะเวลาที่ท่านมีสญัญาไวก้ับบริษัท  เพื่อปฏิบตัิตามสัญญา
และตามระยะเวลาจ าเป็นหลงัจากสิน้สดุสญัญา 

9.3 กรณีที่บริษัทใช้ข้อมูลส่วนบุคคลของท่านโดยขอความยินยอมจากท่าน  บริษัทจะประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคล
ดังกล่าวจนกว่าท่านจะแจง้ขอยกเลิกความยินยอมและบริษัทด าเนินการตามค าขอของท่านเสร็จสิน้แลว้  อย่างไรก็ดี บริษัทจะยังเก็บ
ขอ้มลูส่วนบคุคลของท่านเท่าที่จ  าเป็นส าหรบับนัทึกเป็นประวตัิว่าท่านเคยยกเลิกความยินยอม เพื่อใหบ้รษิัทตอบสนองต่อค าขอของท่าน
ในอนาคตได ้

9.4 บริษัทจะจดัใหม้ีระบบการตรวจสอบเพื่อด าเนินการลบ หรือท าลายขอ้มลู หรือท าใหข้อ้มลูไม่สามารถระบุตวัตนท่าน
ได ้โดยอาจไม่มีการแจง้ใหท้่านทราบ เมื่อพน้ระยะเวลาเก็บรกัษาหรือไม่เก่ียวขอ้งหรือเกินความจ าเป็นตามวัตถุประสงคใ์นการเก็บ
รวบรวมขอ้มลูส่วนบคุคล หรือตามที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลรอ้งขอ หรือที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลไดถ้อนความยินยอม 

ทัง้นี ้บรษิัทจะลบหรือท าลายขอ้มลูส่วนบคุคล หรือท าใหเ้ป็นขอ้มลูที่ไม่สามารถระบตุวัตนของเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลได ้ เมื่อ
หมดความจ าเป็นหรือสิน้สดุระยะเวลาดงักล่าว 

 
10. การส่งหรือโอนข้อมูลส่วนบุคคลไปต่างประเทศ  

ในบางกรณี ขอ้มลูส่วนบุคคลของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลอาจมีการส่งหรือโอนไปยงัต่างประเทศ  เช่น การส่งหรือโอนขอ้มูล
ส่วนบคุคลไปเก็บไวบ้น Server / Cloud ในต่างประเทศ เป็นตน้ บรษิัทจะด าเนินการเพื่อใหแ้น่ใจว่าขอ้มลูส่วนบคุคลจะมีการส่งหรือโอน
ไปยงัต่างประเทศโดยสอดคลอ้งกบัพระราชบญัญัติคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล พ.ศ. 2562 และประกาศคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มลูส่วน
บคุคลที่เก่ียวขอ้ง   

 ในกรณีที่ประเทศปลายทางหรือองคก์ารระหว่างประเทศที่รบัขอ้มลูส่วนบุคคลมีมาตรฐานการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลที่ไม่
เพียงพอ บริษัทจะพิจารณาว่าการด าเนินการดงักล่าวเป็นไปตามกฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลหรือไม่ อย่างไร เช่น เป็นการปฏิบตัิ
ตามกฎหมาย เป็นการจ าเป็นเพื่อการปฏิบตัิตามสญัญา หรือเพื่อใชใ้นการด าเนินการตามค าขอของเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลก่อนเขา้ท า
สญัญานัน้ เป็นการกระท าตามสญัญาระหว่างบริษัทกับบุคคลหรือนิติบุคคลอื่นเพื่อประโยชนข์องเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลเพื่อป้องกัน
หรือระงบัอนัตรายต่อชีวิต รา่งกาย หรือสขุภาพของเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลหรือบุคคลอื่น หรือเป็นการจ าเป็นเพื่อการด าเนินภารกิจเพื่อ
ประโยชน์สาธารณะที่ส าคัญ ซึ่งไดร้ับการยกเว้นมาตรฐานการคุม้ครองข้อมูลส่วนบุคคลที่เพียงพอตามมาตรา  28 วรรคหนึ่งแห่ง
พระราชบญัญัติคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล พ.ศ. 2562 หรือหากไม่เขา้ขอ้ยกเวน้ดงักล่าว บรษิัทจะขอความยินยอมจากเจา้ของขอ้มลูส่วน
บุคคลโดยจะแจง้ใหเ้จา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลทราบถึงมาตรฐานการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลที่ไม่เพียงพอของประเทศปลายทางหรือ
องคก์ารระหว่างประเทศที่รบัขอ้มลูส่วนบคุคล  
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11. สิทธิของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล   
สิทธิของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลเป็นสิทธิตามกฎหมายที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลควรทราบ  โดยสามารถขอใชสิ้ทธิต่าง ๆ ได้

ภายใตข้อ้ก าหนดของกฎหมายและภายใตป้ระกาศที่ก าหนดไวใ้นขณะนี ้ หรือที่จะมีการแกไ้ขเพิ่มเติมในอนาคต ตลอดจนหลกัเกณฑ์
ตามที่บรษิัทก าหนดขึน้ ดงันี ้ 

11.1 สิทธิในการเพิกถอนความยินยอม  
 เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิเพิกถอนความยินยอมในการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลที่ไดใ้หค้วามยินยอมกับบริษัทได้

ตลอดระยะเวลาที่ขอ้มลูส่วนบุคคลอยู่กับบริษัท เวน้แต่มีขอ้จ ากดัสิทธิในการถอนความยินยอม โดยกฎหมายหรือสญัญาที่ใหป้ระโยชน์
แก่เจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคล ทัง้นี ้การถอนความยินยอมจะไม่ส่งผลกระทบต่อการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลที่เคยไดใ้ห้
ความยินยอมไปแลว้โดยชอบก่อนการถอนความยินยอมดงักล่าว  

11.2 สิทธิในการเข้าถึงและขอรับส าเนาข้อมูลส่วนบุคคล  
เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลมีสิทธิเขา้ถึงขอ้มลูส่วนบคุคลของตนและขอใหบ้รษิัทท าส าเนาขอ้มลูส่วนบคุคลดงักล่าว รวมถึง ขอให้

บรษิัทเปิดเผยการไดม้า ซึ่งขอ้มลูส่วนบคุคลที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลไม่ไดใ้หค้วามยินยอมต่อบรษิัท เวน้แต่การเขา้ถึงและขอรบัส าเนา
ขอ้มลูส่วนบคุคลนัน้จะส่งผลกระทบที่อาจก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อสิทธิและเสรีภาพของบคุคลอื่น หรือกรณีที่บรษิัทมีสิทธิปฏิเสธค าขอ
ตามกฎหมายหรือค าสั่งศาล  

11.3 สิทธิในการแก้ไขข้อมูลส่วนบุคคลให้ถูกต้อง  
เจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลมีสิทธิขอให้บริษัทแก้ไขขอ้มูลที่ไม่ถูกตอ้งหรือเพิ่มเติมข้อมูลที่ไม่สมบูรณ์ให้ถูกตอ้ง  เป็นปัจจุบัน  

สมบรูณแ์ละไม่ก่อใหเ้กิดความเขา้ใจผิด  
11.4 สิทธิในการลบหรือท าลายข้อมูลส่วนบุคคล  
เจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลมีสิทธิขอใหบ้ริษัทท าการลบหรือท าลายขอ้มูลของตน หรือท าให้ข้อมูลส่วนบุคคลเป็นข้อมูลที่ไม่

สามารถระบตุวัตนได ้ตามเงื่อนไขดงันี ้ 
(ก) เมื่อขอ้มลูส่วนบคุคลหมดความจ าเป็นในการเก็บรกัษาไวต้ามวตัถปุระสงคใ์นการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบคุคล

ที่ก าหนดไวใ้นประกาศฉบบันี ้ 
  (ข) เมื่อเจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลถอนความยินยอมในการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบคุคล โดยบริษัทไม่มีอ  านาจตาม
กฎหมายที่จะเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบคุคลนัน้ไดอ้ีกต่อไป  

(ค) เมื่อเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลคดัคา้นการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคล และบริษัทไม่อาจปฏิเสธค าขอไดห้รือ
เป็นการคดัคา้นเก่ียวกบัการตลาดแบบตรง  

(ง) เมื่อขอ้มลูส่วนบุคคลไดถ้กูเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยโดยไม่ชอบดว้ยกฎหมายตามที่ก าหนด เวน้แต่ เป็นการเก็บรกัษาไวเ้พื่อ
วัตถุประสงคใ์นการใชเ้สรีภาพในการแสดงความคิดเห็น  หรือเก็บรกัษาไวเ้พื่อการจัดท าเอกสารประวัติศาสตรห์รือจดหมายเหตุเพื่อ
ประโยชนส์าธารณะ หรือที่เก่ียวกับการศึกษาวิจยัหรือสถิติ หรือเป็นการจ าเป็นเพื่อการปฏิบตัิหนา้ที่ในการด าเนินภารกิจเพื่อประโยชน์
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สาธารณะ หรือปฏิบัติหน้าที่ในการใช้อ านาจรัฐที่มอบให้แก่บริษัท  หรือเป็นการจ าเป็นในการปฏิบัติตามกฎหมายเพื่อให้บรรลุ
วตัถุประสงคเ์ก่ียวกับเวชศาสตรป์้องกนัหรืออาชีวเวชศาสตร ์การประเมินความสามารถในการท างานของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคล  การ
วินิจฉัยโรคทางการแพทย์ การใหบ้ริการสุขภาพหรือดา้นสังคม การรกัษาทางการแพทย ์การจัดการดา้นสุขภาพหรือระบบ และการ
ใหบ้ริการดา้นสงัคมสงเคราะห ์หรือประโยชนส์าธารณะดา้นการสาธารณสขุการใชเ้พื่อการก่อตัง้สิทธิเรียกรอ้งตามกฎหมาย  การปฏิบตัิ
ตามหรือการใชสิ้ทธิเรียกรอ้งตามกฎหมาย หรือการยกขึน้ต่อสูสิ้ทธิเรียกรอ้งตามกฎหมาย หรือเพื่อการปฏิบตัิตามกฎหมาย  

11.5 สิทธิในการระงับการใช้ข้อมูลส่วนบุคคล  
เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลมีสิทธิขอใหร้ะงบัใชข้อ้มลูส่วนบคุคลตามเงื่อนไขดงันี ้ 
(ก) เมื่ออยู่ในระหว่างการตรวจสอบตามที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลรอ้งขอใหแ้กไ้ขขอ้มูลที่ไม่ถูกตอ้งหรือเพิ่มเติมขอ้มลูที่ไม่

สมบรูณ ์
  (ข) เมื่อเป็นขอ้มลูส่วนบุคคลที่ถูกเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย โดยไม่ชอบดว้ยกฎหมายและตอ้งลบหรือท าลาย แต่เจา้ของขอ้มลู
ส่วนบคุคลขอใหร้ะงบัการใชแ้ทน  
       (ค) เมื่อขอ้มลูส่วนบคุคลหมดความจ าเป็นในการเก็บรกัษาไวต้ามวตัถปุระสงคใ์นการเก็บรวบรวมขอ้มลูส่วนบคุคล แต่เจา้ของ
ขอ้มลูส่วนบคุคลมีความจ าเป็นตอ้งขอใหเ้ก็บรกัษาไวเ้พื่อใชใ้นการก่อตัง้สิทธิเรียกรอ้งตามกฎหมาย การปฏิบตัิตามหรือการใช ้สิทธิเรียก 
รอ้งตามกฎหมาย หรือการยกขึน้ต่อสูสิ้ทธิเรียกรอ้งตามกฎหมาย   
        (ง) เมื่ออยู่ระหว่างการพิสจูนใ์หเ้จา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลเห็นถึงเหตุอนัชอบดว้ยกฎหมาย ในการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลู
ส่วนบุคคลของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือตรวจสอบความจ าเป็นในการเก็บรวบรวม  ใช ้เปิดเผยขอ้มลูส่วนบุคคลของเจา้ของขอ้มูล
ส่วนบุคคลเพื่อประโยชนส์าธารณะ อนัเนื่องมาจากการที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลไดใ้ชสิ้ทธิคดัคา้นการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผย ขอ้มลู
ส่วนบคุคล 

11.6 สิทธิในการขอรับหรือขอให้สง่หรือโอนขอ้มูลสว่นบคุคล  
ในกรณีที่บริษัทไดท้ าใหข้อ้มูลส่วนบุคคลอยู่ในรูปแบบที่สามารถอ่านหรือใชง้านโดยทั่วไปไดด้ว้ยเครื่องมือ  หรือ อุปกรณ์ที่

ท  างานไดโ้ดยอตัโนมตัิ และสามารถใชห้รือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลไดด้ว้ยวิธีการอตัโนมตัิสามารถท าไดด้ว้ยวิธีการอัตโนมตัิ เจา้ของ
ขอ้มลูส่วนบุคคลมีสิทธิในการขอใหส่้งหรือโอนขอ้มลูส่วนบุคคลของตนที่ใหไ้วแ้ก่บริษัทไปยงับุคคลอื่น  หรือตวัเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคล
เอง เวน้แต่ เป็นการส่งหรือโอนขอ้มลูส่วนบคุคลของบรษิัท ซึ่งเป็นการปฏิบตัิหนา้ที่เพื่อประโยชนส์าธารณะ หรือเป็นการปฏิบตัิหนา้ที่ตาม
กฎหมาย หรือการสิทธินัน้ละเมิดสิทธิหหรือเสรีภาพผูอ้ื่น 

11.7 สิทธิในการคดัค้านการเก็บรวบรวม ใช้ เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล  
ในกรณีที่บริษัทด าเนินการภายใตฐ้านประโยชนโ์ดยชอบดว้ยกฎหมาย หรือเพื่อวตัถุประสงคเ์ก่ียวกับการตลาดแบบตรง หรือ

การศกึษาวิจยัทางวิทยาศาสตร ์ประวตัิศาสตร ์หรือสถิติ เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคลมีสิทธิในการคดัคา้นการเก็บรวบรวม ใช ้เปิดเผยขอ้มลู
ส่วนบุคคลตามขั้นตอนและวิธีการที่บริษัทก าหนด เว้นแต่ เป็นการจ าเป็นเพื่อการปฏิบัติหน้าที่ในการด าเนินภารกิจเพื่อประโยชน์
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สาธารณะหรือปฏิบตัิหนา้ที่ในการใชอ้  านาจรฐัที่ไดม้อบใหแ้ก่บริษัท หรือเป็นการจ าเป็นเพื่อประโยชนโ์ดยชอบดว้ยกฎหมายของบรษิัท 
หรือบคุคลหหรือนิติบคุคลอื่น 

11.8 สิทธิในการร้องเรียน  
เจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลมีสิทธิในการรอ้งเรียนต่อพนกังานเจา้หนา้ที่ผูม้ีอ  านาจตามพระราชบญัญัติคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคล

พ.ศ. 2562 เมื่อบรษิัทฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบตัิตามพระราชบญัญัติดงักล่าวได ้ ในกรณีที่เจา้ของขอ้มลูส่วนบคุคล ยื่นค ารอ้งขอใชสิ้ทธิภายใต้
บทบัญญัติของพระราชบัญญัติคุม้ครองข้อมูลส่วนบุคคล  พ.ศ. 2562 เมื่อบริษัทไดร้ับค ารอ้งขอดังกล่าวแลว้ จะด าเนินการภายใน 
ระยะเวลาที่กฎหมายก าหนด อนึ่ง บริษัทสงวนสิทธิที่จะปฏิเสธหรือไม่ด าเนินการตามค ารอ้งขอดงักล่าวไดใ้นกรณีที่กฎหมายก าหนด   
  บริษัทเคารพสิทธิของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลภายใตก้ฎหมายที่เก่ียวขอ้ง ซึ่งเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลสามารถติดต่อบริษัท 
เพื่อขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลได้ ทัง้นี ้ตามกฎหมายบญัญัติและบริษัทอาจปฏิเสธการใชสิ้ทธิดงักล่าวขา้งตน้ของเจา้ของ
ขอ้มลูส่วนบคุคลหรือผูม้ีอ  านาจกระท าการแทนได ้หากไม่ขดัต่อกฎหมาย 
   
12. ช่องทางและระยะเวลาการใช้สิทธิ  

การใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลขา้งตน้สามารถกระท าได้ โดยกรอกแบบฟอรม์ค ารอ้งขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มลูส่วน
บุคคล และยื่นค ารอ้งต่อเจา้หนา้ที่คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของบริษัท อย่างไรก็ตามการใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคลอาจถูก
จ ากดัภายใตก้ฎหมายที่เก่ียวขอ้ง และมีบางกรณีที่มีเหตจุ าเป็นท่ีบรษิัทอาจปฏิเสธหรือไม่สามารถด าเนินการตามค าขอใชสิ้ทธิขา้งตน้ได ้
เช่น ตอ้งปฏิบตัิตามกฎหมายหรือค าสั่งศาล หรือเป็นสิทธิที่ชอบดว้ยกฎหมายของบริษัท หรือเพื่อประโยชนส์าธารณะ หรือการใชสิ้ทธิ
อาจละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลอื่น เป็นตน้ โดยหากบริษัทปฏิเสธค าขอขา้งตน้ บริษัทจะแจง้เหตุผลของการปฏิเสธใหเ้จา้ของ
ขอ้มลูส่วนบคุคลไดท้ราบ  
 
13. การแก้ไขเปลี่ยนแปลงการแจ้งรายละเอียดเกี่ยวกับขอ้มูลส่วนบุคคล 

บริษัทอาจแกไ้ขปรบัปรุงประกาศความเป็นส่วนตวัฉบบันีเ้ป็นครัง้คราว และเมื่อมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงเช่นว่านัน้ บริษัทจะ
ประกาศใหท้่านทราบผ่านทางเว็บไซตข์องบริษัท หรือตามช่องทางที่บริษัทเห็นว่าเหมาะสม ทัง้นี ้หากจ าเป็นตอ้งขอความยินยอมจาก
ท่าน บรษิัทจะด าเนินการขอความยินยอมจากท่านเพิ่มเติมดว้ย 
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14. ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับประกาศความเป็นสว่นตัว และการติดตอ่ประสานงาน  
หากท่านมีขอ้สงสยัเก่ียวกบัประกาศความเป็นส่วนตวัฉบบันี ้หรือการจดัการดแูลขอ้มลูส่วนบุคคลที่บริษัทเก็บรวบรวมไว้ หรือ

ตอ้งการใชสิ้ทธิตามกฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล อย่างใดอย่างหนึ่ง ท่านสามารถติดต่อมายงับริษัทหรือเจา้หนา้ที่คุม้ครองขอ้มลู
ส่วนบคุคล (DPO) ดงันี ้ 
 
ผู้ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคล (Data Controller) 
บรษิัท ไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์จ ากดั (มหาชน) 
315 อาคารไทยกรุ๊ป ชัน้ท่ี 12 ถนนสีลม แขวงสีลม เขตบางรกั กรุงเทพฯ 10500 
 
เจ้าหน้าทีคุ่้มครองข้อมูลสว่นบุคคล (Data Protection Officer : DPO) 
บรษิัท ไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์จ ากดั (มหาชน) 
315 อาคารไทยกรุ๊ป ชัน้ท่ี 12 ถนนสีลม แขวงสีลม เขตบางรกั กรุงเทพฯ 10500 
อีเมล : DPO@tgh.co.th 

 
 

ประกาศความเป็นส่วนตวัฉบบันีป้รบัปรุงเมื่อวนัท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 2569
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เอกสารแนบท้าย 
รายชื่อกลุ่มบริษทัไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์บริษทัย่อยล าดับเดียวกนัและบริษัทร่วม 

 
1. บรษิัท ไทยกรุ๊ป โฮลดิง้ส ์จ ากดั (มหาชน)  

2. บรษิัท อาคเนยป์ระกนัชีวิต จ ากดั (มหาชน)  

3. บรษิัท อินทรประกนัภยั จ ากดั (มหาชน) 

4. บรษิัท อาคเนยแ์คปปิตอล จ ากดั  

5. บรษิัท รถดีเด็ด ออโต ้จ ากดั 

6. บรษิัท อาคเนย ์มนัน่ี จ ากดั  

7. บรษิัท อาคเนย ์มนัน่ี รีเทล จ ากดั  

8. บรษิัท ไทยกรุ๊ป รถเช่า จ ากดั  

9. บรษิัท โปรการาจ จ ากดั  

10. บรษิัท เอเชียติก๊เฮาส ์จ ากดั  

11. บรษิัท อาคเนย ์พรอ็พเพอรต์ี ้จ ากดั  

12. บรษิัท ศนูยว์ิชาการอาคเนย ์จ ากดั  

13. บรษิัท ทีซีซี พรวิิเลจ การด์ จ ากดั  

14. บรษิัท อาคเนย ์แอดไวซเ์ซอรี่ จ ากดั  

15. บรษิัท ไทยกรุ๊ป เซอรว์ิสเซส จ ากดั  

16. บรษิัท แคปปิตอล เซอรว์ิส โฮลดิง้ จ ากดั 

17. บรษิัท เซ็นทรคิส ์คอนซลัติง้ จ ากดั  

18. บรษิัท ไทยเวลเนส ลีฟวิ่ง จ ากดั  

19. บรษิัท มี อินโนเวชั่น เซอรว์ิส จ ากดั 

20. บรษิัท มี อินชวัรร์นัส ์โบรเกอร ์จ ากดั  

21. บรษิัท โปรเช็กเกอร ์2023 จ ากดั  



 

22. บรษิัท ไทยกรุ๊ป ออโต ้จ ากดั  

23. บรษิัท ไทยกรุ๊ป มนัน่ี จ ากดั  

24. บรษิัท ซบั อะ คาร ์จ ากดั  

25. บรษิัท คอนเซพ แลนด ์5 จ ากดั 
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